
Četvrtak, 21. febru­ar 2002. 
Sve­dok Agim Zeći­ri 

Sve­dok Fehim Elj­šani 
Sve­dok Halil Mori­na

Otvo­re­na sed­ni­ca
Optu­že­ni je pri­stu­pio Sudu

Poče­tak u 9.30 h

SUDI­JA MEJ: Izvo­li­te, gospo­di­ne Najs (Nice).

TUŽILAC NAJS: Časni Sude, ja sam tražio da sve­dok bude izdvo­
jen nakratko, pre nego što nastavi­mo sa unakrsnim ispi­ti­vanjem. 
Tokom noći bili smo informi­sani da je bilo nekih pote­ško­ća sa 
albanskom interpre­taci­jom u celi­ni, kao rezultat, nema sumnje, 
kompletno razu­mlji­vo, zbog činje­ni­ce da kosovski Albanci govo­re 
na dijalektu koji je možda vrlo razli­čit od albanskog koji govo­
re albanski Albanci. Mi oči­gled­no moramo da vodi­mo raču­na 
o potenci­jalnim teško­ćama i vide­ti kako ćemo ih reši­ti, ako se 
pojave. Zasada, mislim da je važno upo­zo­ri­ti Veće, optu­že­nog i 
pri­jate­lje Suda na neke mogu­će značajne gre­ške u pre­vo­du. Ja 
ne znam da li Sud ima ori­gi­nalne kopi­je juče­rašnjeg transkri­pta, 
ja ću nave­sti broj strani­ce gde se mogu pojavi­ti gre­ške. Na lini­ji, 
to je strana 88, red 15 kod glavnog ispi­ti­vanja, gde je sve­dok bio 
pre­ki­dan rekavši da je on bio sre­ćan kada je video kamion, ja sam 
shvatio da reč „sre­ćan” može biti loše pre­ve­de­na rečju „zhur” koja 
se zapravo odno­si na grad. Dakle, kada on kaže da je bio sre­ćan, 
on nije rekao oči­gled­no tako nešto. To bi oči­gled­no moglo imati 
uti­caja na potpu­ni uti­sak nje­go­vog iskaza. 

SUDI­JA MEJ: Zašto ga ne pitate u unakrsnom ispi­ti­vanju šta je 
milio?

TUŽILAC NAJS: Časni Sude, mi ćemo sigurno to uči­ni­ti, ali...
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SUDI­JA MEJ: Da.

TUŽILAC NAJS: Optu­že­ni bi, naravno, tre­balo da zna za pote­
ško­će. Mogu li vam reći da je jedan od razlo­ga...

SUDI­JA MEJ: Da?

TUŽILAC NAJS: Mi veru­je­mo da je to važno, potenci­jalno 
važno. Kada je bio upi­tan za povre­de, na strani 91, on se pozi­
vao na pri­ro­du bati­nanja, sve­dok se pozvao na činje­ni­cu da je 
bio udaran u pre­de­lu bubre­ga. On je zapravo sada na dijali­zi, 
ovde u Holandi­ji, dok čeka da dâ iskaz, ali to se uopšte nije 
pojavi­lo u transkripti­ma. Oči­gled­no, on je to spo­mi­njao, kao 
što smo i oče­ki­vali da će uči­ni­ti. Hvala vam.

SUDI­JA MEJ: Inače, da li je tačno da sve­dok traži da ide na 
izve­stan tretman danas?

TUŽILAC NAJS: Ovog posle­po­dne­va.

SUDI­JA MEJ: Da. Dakle, mi tre­ba brzo da završi­mo deo sa nje­
go­vim sve­do­če­njem. Molim vas, može­mo li to da uči­ni­mo?

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Mogu li ja, molim vas, da pojasnim 
jed­nu stavku?

SUDI­JA MEJ: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Nisam sigu­ran da li ste juče uklju­či­li 
moj mikro­fon, da li je jed­na stvar jasna, a to je da ja nisam 
saglasan sa spo­razu­mom izme­đu Tuži­laštva i pri­jate­lja Suda, 
gospo­di­na Keja, da se ne pri­kazu­ju kase­te. Ne slažem se zato 
što je ovo javno suđe­nje i trake bi morale biti pri­kazi­vane. To je 
u inte­re­su pravde, jer nepri­kazi­vanje traka pri­jate­lji­ma Suda ili 
meni samom, ako javnost ne može da vidi trake ili ako su one 
isklju­či­vo na raspo­laganju Tuži­laštvu, onda to ne slu­ži pravdi. 
To onda nije inte­res pravde. Ako Tuži­laštvo zai­sta ima trake koje 
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smatra dokazi­ma ovoj lažnoj optu­žni­ci pro­tiv mene, zašto da ih ne 
pogle­da internaci­o­nalna publi­ka? 

SUDI­JA MEJ: Pogle­daće­mo to. Gospo­di­ne Kej, da li biste žele­li da 
dodate nešto?

PRI­JATELJ SUDA KEJ: Da. Ja sam video trake, zbog toga sam tražio 
da zvuk bude uklo­njen, zato što, po mom mišlje­nju, zvuk je šte­tan 
po optu­že­nog. Posto­je komentari koji su pro­tiv nje­go­vih inte­re­sa, 
a napravlje­ni su od oso­ba koje nisu sve­do­ci u ovoj pro­sto­ri­ji, i zbog 
toga bi moglo biti neče­ga što Sud ne bi tre­balo da čuje. Dospeo 
sam do spo­razu­ma da se ne pri­kazu­je film zato što posto­ji opis 
filmo­vane doku­mentaci­je, a po mom mišlje­nju, on ne slu­ži bilo 
kakvoj svrsi u odno­su na dokaz slu­čaja na ovom nivou.

SUDI­JA MEJ: Optu­že­nom je dato pravo da zahte­va da ti filmo­vi 
budu emi­to­vani u javno­sti, oči­gled­no, činje­ni­ca je da mi moramo 
to da uzme­mo u obzir, što ćemo i uči­ni­ti.

PRI­JATELJ SUDA KEJ: Apso­lutno. Optu­že­ni ima to pravo. Pono­vo, 
mi bismo traži­li da pri­vre­me­no, bez zvu­ka, pošto bi to bilo u nje­
go­vom inte­re­su, i nema sumnje da spo­razum može biti nači­njen 
od strane Suda da pri­kazi­vanje tih filmo­va bude u odgo­varaju­ćem 
momentu.

SUDI­JA MEJ: Pitanje koje moramo da pre­ci­zi­ramo jeste, naravno, 
neophod­no zbog dokaza koji će biti dati u javno­sti, iako pro­tiv eks­
pe­di­tivno­sti i brzi­ne izvo­đe­nja dokaza, da li je neo­phod­no za svaki 
video sni­mak koji će biti pri­kazan javno­sti, a u ovom slu­čaju traje 
tri sata, to je nešto što mi moramo uze­ti u obzir.

PRI­JATELJ SUDA KEJ: Ako je neo­phod­no da ovi dokazi budu pre­
gle­dani, možda bi bilo bolje uze­ti deo, u slu­čaju manjka vre­me­na 
za sve­do­ka ili ako se nešto desi što zahte­va mate­ri­jal da popu­ni 
prazan pro­stor u toku jed­nog dana suđe­nja, i zato što je taj dokaz 
već pri­kazao sam sve­dok.

Četvrtak, 21. februar 2002. \ svedok Agim zeĆiri
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Ja ne znam da li ostaje jasno da ja ne pri­
hvatam bilo koju vrstu pisanog sve­do­če­nja, papirnog sve­do­če­nja, 
sve­do­ke na papi­ru.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, to je posebno pitanje kome 
ćemo posve­ti­ti pažnju tokom vre­me­na. Pri­jate­lji Suda tre­ba da sta­
ve na bri­fing ovaj pro­blem.

PRI­JATELJ SUDA KEJ: U redu, časni Sude. Upo­zo­ravam na način 
na koji je Tuži­laštvo izne­lo svoju odlu­ku, mi smo sastavljali doku­
mentaci­ju kada je gospo­din Vladi­mi­rov (Wladimiroff) izneo juče 
pitanje pisanih izjava sve­do­ka koje je pri­vu­klo pažnju i sud­skog 
Veća koje je imalo uti­caj na Tuži­laštvo, koje se oslanjalo na pisa­
ne izjave sve­do­ka i izno­si­lo te sadržaje unapred i pre bilo kakvog 
redo­sle­da. 

SUDI­JA MEJ: Uze­će­mo u obzir tu odlu­ku tokom vre­me­na, traži­će­
mo bri­fing od Tuži­laštva kroz odgo­vor na ono što su pri­jate­lji Suda 
napi­sali. To može biti od pomo­ći za vas kada obrađu­je­te pro­blem, 
kao prvo od pravi­la; dru­go, posebne okolno­sti ovog slu­čaja, uzi­ma­
ju­ći u obzir jurisdikci­ju, odno­sno nad­le­žnost Tri­bu­nala.

TUŽILAC NAJS: To je već uči­nje­no.

SUDI­JA MEJ: Hvala. Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, vrati­će­mo se pisanim 
dokazi­ma tokom vre­me­na. Danas o tome neće­mo ništa odlu­či­vati, 
a o tome neće biti odlu­če­no ni sle­de­će nede­lje.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Tre­će pitanje koje sam hteo da postavim 
je sle­de­će: želim da kome­natri­šem ono što smo upravo čuli od 
Tuži­laštva, konkretno uve­ravanje da Albanac ne razu­me albanski 
jezik. Ne posto­ji takva razli­ka u dijalektu koja bi one­mo­gu­ći­la 
kosovskog Albanca da razu­me albanski jezik iz Albani­je. Pošto smo 
na temi jezi­ka i lingvi­sti­ke, kako sam shvatio, ja imam pravo da 
nastavim moje unakrsno ispi­ti­vanje, da li je tako?
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UNAKRSNO ISPI­TI­VANJE: OPTUŽENI MILOŠEVIĆ

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Hteo bi da pitam sle­de­će: 
ako vam kažem sle­de­će na albanskom „Ne kemi ba yzmet”, šta 
ja radim? „Ne kemi ba yzmet”, šta sam radio kada sam rekao to? 
Šta sam radio, rekavši to?
SVEDOK ZEĆI­RI – ODGOVOR: Nisam sigu­ran. Vi znate, ja sam na 
dijali­zi tre­nutno. Nisam u mogućno­sti da kažem.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Onda ću vam reći. Ja ću vam 
dati odgo­vor. Zato što su te reči na albanskom jezi­ku, na nje­go­
vom dijalektu, koji sve­dok kori­sti. U pre­vo­du, reče­no je „Ja sam 
im pomagao”, a to se odno­si na nje­go­ve relaci­je sa UČK. Ovde 
nije pitanje razli­ke dijalekta, već name­ra pre­vo­di­o­ca da ublaže, 
oslabe...

SUDI­JA MEJ: Vi ne može­te da daje­te takvu vrstu iskaza. Mi ćemo 
razmatrati ovo pitanje. Imamo emi­to­vanje traka. Sada, ovaj je sve­
dok, kao što ste čuli, na dijali­zi i zbog toga ćemo mi komple­ti­rati 
nje­gov iskaz brzo, kako bi on mogao da ode na svoj tretman.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Mogu li da nastavim?

SUDI­JA MEJ: Da.

SVEDOK ZEĆI­RI: Ništa nemam da kažem u vezi s tim. Ja imam svo­
je lične pro­ble­me koje rešavam i svo­je sopstve­ne patnje. Nemam 
ništa da kažem o tome. Bio sam budan čitavu noć sa sopstve­nim 
pro­ble­mi­ma, sa ličnim bri­gama ovde.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Zeći­ri, da li se ose­će­te dovoljno sprem­
nim da nastavi­te sa vašim iskazom?

SVEDOK ZEĆI­RI: Ne. Nisam dobro uopšte. Nisam u situ­aci­ji da 
disku­tu­jem o sve­mu ovo­me. Imam svo­je bri­ge i pro­ble­me.

(Pretresno veće se savetuje)

Četvrtak, 21. februar 2002. \ svedok Agim zeĆiri
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SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Zeći­ri, ako može­te da odgo­varate na pita­
nja u nared­nih deset minu­ta, mi ćemo dozvo­li­ti gospo­di­nu Milo­še­
vi­ću da vam za to vre­me postavlja pitanja. Može­te li izdržati?

SVEDOK ZEĆI­RI: Ne. Molim, molim izvi­nje­nje.

(Pretresno veće se savetuje)

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, mi ćemo morati da pri­ve­
de­mo ovo unakrsno ispi­ti­vanje kraju. Zabe­le­ži­će­mo okolno­sti u 
koji­ma se ispi­ti­vanje događalo, i to će uti­cati na naše eventu­alno 
pro­su­đi­vanje iskaza. Ako se sve­dok ne ose­ća dovoljno dobro da 
nastavi, besmi­sle­no je nasto­jati i poku­šavati. Gospo­di­ne Zeći­ri, 
posto­ji jed­no pitanje koje bismo mi hte­li da vam postavi­mo.

SVEDOK ZEĆI­RI: Hvala vam mno­go. Izvi­njavam se, ne mogu uop­
šte da odgo­varam na pitanja. 

SUDI­JA KVON: Gospo­di­ne Zeći­ri, samo jed­no kratko pitanje. Rekli 
ste juče da ste bili u bolni­ci, vaš rođak u Nemačkoj nazvao vas je, 
i rekao vam je da je vaša poro­di­ca pobi­je­na. Moje pitanje je: Kako 
je vaš rođak mogao da zna da je vaša poro­di­ca pobi­je­na?

SVEDOK ZEĆI­RI: Oni su bili informi­sani za tu poro­di­cu da je ubi­je­
na, a ja sam ih zvao. Tele­fo­ni­rao sam im i raspi­ti­vao se. Tako sam 
i saznao za njih.

SUDI­JA KVON: Da li vam je vaš rođak rekao kako je saznao tu 
činje­ni­cu da je vaša poro­di­ca bila ubi­je­na? Žao mi je zbog smrti 
vaše poro­di­ce, ali da li znate kako je vaša poro­di­ca bila ubi­je­na, u 
kakvim okolno­sti­ma?

SVEDOK ZEĆI­RI: Nisam pitao. On mi je samo rekao. Ja nisam 
pitao.
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SUDI­JA MEJ: Hvala vam, gospo­di­ne Zeći­ri. Hvala vam što ste došli 
da date svoj iskaz pred Među­narod­nim tri­bu­nalom. Slo­bod­ni ste 
da ide­te.

TUŽILAC NAJS: Pre nego što moja cenje­na pri­jate­lji­ca gospo­đa 
Romano pozo­ve sle­de­ćeg sve­do­ka, posto­ji jed­no pitanje u vezi sa 
dokazi­ma koje se pojavi­lo sa ovim sve­do­kom i koje će se pojavlji­
vati, mislim, i sa dru­gim sve­do­ci­ma. To je u vezi sa potenci­jalnim 
pre­po­znavanjem vojnih vozi­la, ove ili neke dru­ge vrste. Dokazni 
pred­met za koji ćemo pitati sve­do­ka, a ja mislim i dru­ge, izgle­da 
da će biti dostu­pan Veću u boji, kao i optu­že­nom. On je mogao 
biti uslu­žen jutros, ali vero­vatno nije želeo da pogle­da to. Mogu 
li dobi­ti jed­nu za Veće i jed­nu za optu­že­nog, za svaki slu­čaj? Da li 
sam jasan, obo­je­ne kopi­je su brojno ograni­če­ne? Mislim da pri­ja­
te­lji Suda već imaju ovo, nadam se da imaju. Ako ne, ja ću im dati 
u crno-beloj vari­janti. Ali, mislim da imaju. Pro­ce­du­ralni pro­blem 
ili pro­ce­du­ralno pitanje je i ovo: posto­ji razre­še­nje, za koje mi veru­
je­mo da je ispravno, a to je identi­fi­ko­vati...

SUDI­JA KVON: Izvi­njavam se, ali vi nemate nikakav...

TUŽILAC NAJS: Izvi­njavam se. Tražim od Veća da ih pode­li ovog 
momenta, zbog limi­ti­ranog bro­ja kopi­ja u boji i gomi­le crno-belih 
kopi­ja. Našli smo reše­nje, ja ću distri­bu­i­rati, u dru­gom kru­gu, za 
ona vozi­la za koja smo misli­li da su ispravna, sudi­jama i optu­že­
nom. Možda dve za sudi­je i jed­na za optu­že­nog.

PRI­JATELJ SUDA KEJ: Možda bismo mi mogli biti snabde­ve­ni kopi­
jama, pošto ih nemamo, jer nismo znali da će biti potrebne.

TUŽILAC NAJS: Crne i bele kopi­je, ako bi to znači­lo, pomo­glo, za 
pri­jate­lje Suda?

PRI­JATELJ SUDA KEJ: Da.

TUŽILAC NAJS: I reše­nje za njih tako­đe. Oči­gled­no, ako optu­že­ni 
ima zastupni­ka, bilo bi mogu­će da traži od tog zastupni­ka jedan 
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ugo­vor koji se ticao ključnog opse­ga gre­ške u ono­me što je pri­ka­
zano na foto­grafi­jama. To bi, naravno, ubrzalo pro­ces suđe­nja, 
ako bi se moglo spo­razu­me­ti oko ispravnog reše­nja. Ako optu­že­ni 
ima na umu to da uči­ni, mogli bismo da nastavi­mo na toj osno­vi. 
Ako ne, onda bismo mi jed­no­stavno obezbe­di­li foto­grafi­je u boji 
za rele­vantnog sve­do­ka ili sve­do­ke i kasni­je bismo pre­gle­dali doka­
ze i pri­klju­či­li ključne oznake za svaku indi­vi­du­alnu foto­grafi­ju. Mi, 
naravno, ne može­mo kontakti­rati optu­že­nog direktno, i mada ja 
pred­vi­đam da on neće biti raspo­lo­žen da se slo­ži, ipak bi nam šte­
de­lo vre­me ako bi se on pri­pre­mio.

SUDI­JA MEJ: Ili biste vi to nazvali neo­phod­no­šću dokazi­vanja.

TUŽILAC NAJS: Ili bismo mi to morali da zove­mo neo­phod­no­šću 
dokazi­vanja.

SUDI­JA MEJ: Da.

TUŽILAC NAJS: Ali ja se izvi­njavam što odu­zi­mam vre­me zbog 
toga, uvek izgle­da razbo­ri­to kad se poku­šava ušte­de­ti vre­me, gde 
god posto­ji mogućnost.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, ako imate kopi­je foto­grafi­ja...

pre­vodi­lac: Mikro­fon, časni Sude.

SUDI­JA MEJ: Ako imate kopi­ju foto­grafi­ja, biće­te pitani da li se sla­
že­te da one pred­stavljaju sred­stva u „Vodi­ču za pre­po­znavanje”, 
kako se to nazi­va. To se tiče vas. Ako se slaže­te, može­te nam reći. 
Ako se ne slaže­te, onda mi moramo pozvati, neke dokaze ćemo 
morati da obezbe­di­mo zbog toga. To je stvar koja se u celi­ni tiče 
vas, da li se vi slaže­te sa tim ili ne?

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Najpre, hteo bih da kažem da je ova 
ope­raci­ja nedo­pu­sti­va. Ope­raci­ja spro­ve­de­na od strane Tuži­laštva 
imala je uklanjanje sve­do­ka koji je bio neu­spe­šan, i koji je govo­rio 
nei­sti­ne.
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SUDI­JA MEJ: Ne. Ne. Mi ide­mo dalje. Ne svađajmo se zbog toga 
sada. Mi raspravljamo o, mi disku­tu­je­mo o tim foto­grafi­jama. 
Gospo­di­ne Najs, ja mislim da je to besmi­sle­na aktivnost. Vi ćete 
imati obave­zu da pre­gle­date dokazne mate­ri­jale.

TUŽILAC NAJS: Časni Sude, tako će biti. Sli­čan pro­blem će se 
pojavi­ti u vezi pitanja uni­formi. Mi ćemo distri­bu­i­rati foto­grafi­je 
uni­formi na odgo­varaju­ćem nivou i napravi­će­mo vodič na bazi 
ono­ga što ćemo potvrdi­ti kasni­je.

SUDI­JA MEJ: Da. Vrlo dobro. Da li biste pozvali sle­de­ćeg sve­do­
ka? 

TUŽILAC ROMANO: Tuži­laštvo pozi­va Fehi­ma Eljšani­ja (Fehim 
Elshani).

SUDI­JA MEJ: Molim da sve­dok da sve­čanu izjavu.

SVEDOK ELJŠANI: Sve­čano izjavlju­jem da ću govo­ri­ti isti­nu, celu 
isti­nu i ništa osim isti­ne.

SUDI­JA MEJ: Izvo­li­te, sedi­te.

GLAVNO ISPI­TI­VANJE: TUŽILAC ROMANO

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, reci­te vaše 
puno ime i pre­zi­me za Veće.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Zovem se Fehim Eljšani.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kada ste rođe­ni?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Rođen sam 26. avgu­sta 1934. 
godi­ne. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste ože­nje­ni?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li imate dece?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Koli­ko dece imate?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Peto­ro dece, od toga tri sina i 
dve kćerke. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta ste po naci­o­nalno­sti, gospo­
di­ne Eljšani?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja sam Albanac. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta ste po zani­manju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Zemljo­rad­nik u ovom tre­nutku.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kaže­te u ovom tre­nutku, šta ste 
bili rani­je po zani­manju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Bio sam raču­no­vo­đa u Opšti­ni u 
Orahovcu (Raho­vec).

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Zašto ste pre­stali da radi­te kao 
raču­no­vo­đa?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nisam mogao da nastavim da 
radim jer sam podržao štrajk rad­ni­ka za nezavi­snost Koso­va. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kada se to desi­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: 1991. godi­ne. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste zbog toga otpu­šte­ni sa 
posla?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, da li znate šta 
je OVK?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja lično nisam bio pri­pad­nik 
OVK, nikad se nisam time bavio. 
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li imate vojnog isku­stva ili da 
li ste pro­šli vojnu obu­ku?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da, slu­žio sam vojni rok od 
1954. do 1957. godi­ne u bivšoj Jugo­slo­venskoj narod­noj armi­ji. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gde ste žive­li 1998. i 1999. godi­
ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Živeo sam u svo­joj sopstve­noj 
kući u selu Nogavac (Nagafc), u opšti­ni Oraho­vac. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, pokazaću vam 
kartu. Molim da se sve­do­ku pokaže dokazni pred­met 4, karta 1, 
to je karta opšti­ne Oraho­vac. 
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. Nije mi jasno da li tre­ba da 
se pome­rim odavde?

TUŽILAC ROMANO: Ne, vi samo ostani­te tu, a mi ćemo vam 
pokazati kartu.

SVEDOK ELJŠANI: Mogu li kori­sti­ti svo­je nao­čare? Bez njih ne 
vidim dobro.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da. Gospo­di­ne Eljšani, može­te li 
na ovoj karti pokazati vaše selo u kojem ste žive­li, ako može­te?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Mogu, ali ovo su jako mala slo­
va, to je sedam kilo­me­tara južno od Orahovca, u bli­zi­ni Kru­še 
(Krusha). Nažalost, ne mogu to pro­či­tati ovde, slo­va su jako, jako 
mala. 

SUDI­JA MEJ: U redu, mi vidi­mo kartu, vi ste opi­sali gde se nalazi, 
to je sasvim dovoljno. Sada može­te uklo­ni­ti kartu sa grafo­sko­pa.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Hvala. Može­te li Sudu reći koja su 
sused­na sela u oko­lini vašeg sela Nogavca?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Moje selo je Nogavac, na jugu je 
Veli­ka Kru­ša (Kru­sa e Mad­he), na zapadu Celi­ne (Celi­ne), na seve­
ru Male Hoče (Hoce e Vogel), na isto­ku Randu­brava (Rando­brave). 
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To znači da je naše selo okru­že­no sa dru­ga četi­ri sela: Kru­ša, Celi­
ne, Mala Hoča i Randu­brava.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Ta su sela u nepo­sred­noj bli­zi­ni?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Od našeg sela ima najvi­še tri kilo­
me­tra do tih sela. Znači, od 600 metara do tri kilo­me­tra najvi­še.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, želim sada da 
pre­đe­mo na period 1998. i do marta 1999. godi­ne. Da li je tada 
bilo borbi izme­đu OVK i srpskih snaga u bli­zi­ni vašeg sela?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Bilo je suko­ba u oko­li­ni našeg 
sela izme­đu snaga OVK i srpskih snaga i to na neko­li­ko mesta. 
Znači, na neko­li­ko mesta u oko­li­ni sela.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kako su te borbe uti­cale na lju­de 
u Nogavcu i oko­li­ni?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa situ­aci­ja je bila nesi­gurna. Sva­
kog dana se naš ose­ćaj nesi­gurno­sti pove­ćavao i ti suko­bi dove­li 
su do migraci­je stanovni­štva iz jed­nog sela u dru­go, u potrazi za 
sigurni­jim mestom. 17. maja ja sam u svo­ju kuću pri­hvatio prve 
izbe­gli­ce iz sela Đocaj (Gjo­caj), to je bila poro­di­ca Džafe­ra Mori­ne 
(Xhafer Mori­na). Znači, šest člano­va nje­go­ve uže poro­di­ce su kao 
izbe­gli­ce bili u mojoj kući.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: 16. maja koje godi­ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Bilo je to 1998. godi­ne. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Može­te li pro­ce­ni­ti koli­ko je lju­di 
došlo u vaše selo beže­ći pred borbama u okolnim pod­ručji­ma?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa oko 250, pre­ma bele­škama 
koje sam tada napravio. To su bili lju­di koji su potraži­li uto­či­šte u 
našem selu.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: 24. marta 1999. godi­ne, kada je 
poče­la kampanja NATO-pakta, gde ste se vi nalazi­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Bio sam kod kuće.
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Je li se nešto dogo­di­lo toga 
dana u vašem selu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: U našem selu se toga dana 
ništa nije dogo­di­lo. Među­tim, čuli smo iz raznih izvo­ra informi­
sanja da je NATO zapo­čeo sa ope­raci­jom na Koso­vu.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta ste vi smatrali, misli­li tada, 
šta će se dogo­di­ti vama i lju­di­ma oko vas pošto započne kam­
panja bombardovanja?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa ja sam mislio da će se dogo­
di­ti najgo­re, a to se i dogo­di­lo sle­de­ćeg dana, 25. marta.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kad kaže­te najgo­re, šta tačno 
misli­te?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pod time mislim to da su 
srpske snage izdale mno­go saopšte­nja u koji­ma su rekle da, 
uko­li­ko ih napad­nu NATO snage, da će se osve­ti­ti na teri­to­ri­ji 
Koso­va, što znači na albanskom stanovni­štvu.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li se vi bojali srpske odma­
zde?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Mislim da nije bilo nijed­nog 
razumnog čove­ka koji se toga nije bojao.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: A sada ću vam postavljati pita­
nja o ono­me što se dogo­di­lo sle­de­ćeg dana, 25. marta. Gde 
ste se vi nalazi­li rano uju­tro 25. marta?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Rano uju­tro 25. marta bio 
sam u svo­joj sobi. Tada sam čuo veo­ma glasne zvu­ko­ve maši­
ne­ri­je i vozi­la. Pretpo­stavio sam da se radi o srpskoj vojnoj 
opre­mi.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Zašto ste misli­li da taj zvuk 
dolazi od srpske vojne opre­me?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa shvati­li smo da je to spro­
vo­đe­nje srpske pretnje, „ako nas napad­ne NATO, osve­ti­će­mo 
se”. Znači, imali smo razlo­ga da se boji­mo i da smatramo da 
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su to bile srpske snage, jer oni su nas za to pri­pre­mi­li, oni su nam 
za to unapred rekli. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li kasni­je vide­li odakle dolazi 
taj zvuk?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Kasni­je smo vide­li odakle dolazi 
taj zvuk i to svo­jim oči­ma. Vide­li smo srpske snage kako dolaze 
izme­đu našeg sela i sela Celi­ne i dovo­ze teško oružje. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Opi­ši­te, molim vas, šta ste vide­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Tada, u tom tre­nutku sam na 
hori­zontu video dva tenka, jed­nu „pragu”, dva vojna kami­o­na, 
dva „pincgau­e­ra” i pešadi­ju kako hoda iza tenko­va.

TUŽILAC ROMANO: Gospo­di­ne Eljšani, sada ću vam pokazati 
doku­ment K2765.

SUDI­JA MEJ: Da li da tome damo dokazni broj? Gospo­đo Roma­
no, moraće­mo u jed­nom tre­nutku da znamo kakva su to vozi­la 
koja se u ovom tre­nutku nazi­vaju raznim ime­ni­ma sa ori­gi­nala, 
nisu pre­ve­de­na na engle­ski.

TUŽILAC ROMANO: Ono što imam, to su četi­ri strani­ce foto­grafi­
ja vojne opre­me i nao­ru­žanja koje ćemo pokazati. 

SUDI­JA MEJ: Da, znam da ćete to uradi­ti. Među­tim, kad dobi­jamo 
neke nepre­ve­de­ne reči teško nam je da prati­mo.

TUŽILAC ROMANO: Ali to jeste pre­ve­de­no, ne znam o čemu 
govo­ri­te.

SUDI­JA MEJ: Pa zar niste čuli šta je sve­dok rekao? On je spo­me­nuo 
„pragu”.

TUŽILAC ROMANO: Traži­ću od nje­ga da to pokaže na sli­ci.

SUDI­JA MEJ: Pa šta je to „praga”?
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TUŽILAC ROMANO: Pitaću ga to kasni­je.

SUDI­JA MEJ: Zar vi to ne znate?

TUŽILAC ROMANO: To je ono što ćemo mi uve­sti u spis putem 
ovog sve­do­ka.

sekre­tar: Dokazni pred­met Tuži­laštva 17.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Ovde imamo foto­grafi­je označe­
ne bro­je­vi­ma od 1 do 15. Gospo­di­ne Eljšani, molim vas da pogle­
date foto­grafi­je koje se nalaze na grafo­sko­pu. Molim sud­skog 
poslu­ži­te­lja da upu­ti sve­do­ka da gle­da na grafo­skop.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da, ovo tu mogu vide­ti i mogu 
identi­fi­ko­vati „pragu”. „Praga” je na sli­ci broj 4.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Samo tre­nu­tak, samo tre­nu­tak. 
Prvo pokaži­te, molim vas, foto­grafi­je u boji.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da, biće mi lakše da to identi­fi­ku­
jem ako budem imao foto­grafi­je u boji. Broj 4, to je „praga”.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Koli­ko ste „praga” vide­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Jed­nu.
 
SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Najs, možda vi može­te biti od pomo­ći. 
Izgle­da da vaša kole­gi­ni­ca ne shvata o čemu se radi. Mi ćemo u 
jed­nom tre­nutku na ovom suđe­nju morati dobi­ti engle­ski opis, 
odno­sno engle­sko ime ovih vozi­la. Sada imamo foto­grafi­ju, a ništa 
u našem spi­su ne sto­ji u vezi s tim šta ta foto­grafi­ja pred­stavlja. 

TUŽILAC NAJS: Časni Sude, ja mislim da je gospo­đa Romano 
u potpu­no­sti u pravu. Ja znam šta ona radi i mislim da to radi 
ispravno.

SUDI­JA MEJ: Budu­ći da je mi ne shvatamo, to nije ispravno. Da je 
slu­šala ono što Veće govo­ri, mislim da bi stvari bolje išle. 
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TUŽILAC NAJS: Izvi­njavam se, ali ja ovde moram da branim 
gospo­đi­cu Romano. Mislim da se ona ovde ponaša u potpu­
no­sti na pri­kladan i odgo­varaju­ći način. Mi smo ovde jutros 
vama pri­kazali foto­grafi­je vojnih vozi­la zajed­no sa legendom. 
Na toj legendi se kori­sti ime pod bro­jem 4 „praga”. Možda će 
u jed­nom tre­nutku biti mogu­će da nam neki vojni stručnjak 
detaljni­je opi­še to vozi­lo, ja nažalost to ovde ne mogu opi­sa­
ti. Ovaj sve­dok i dru­gi sve­dok to vozi­lo zovu „praga” i to je 
onda „praga”. Ono što je gospo­đi­ca Romano radi­la i to na 
sasvim odgo­varaju­ći način jeste da sve­do­ka pita da pogle­da 
foto­grafi­je i da onda pove­že foto­grafi­je sa opi­si­ma koji su nje­
mu poznati. Ja mislim da je to sasvim odgo­varaju­ći način rada 
u ovom tre­nutku. Kao što je Veće sasvim ispravno reklo, mi 
moramo pošto­vati pravo optu­že­no­ga da on ne pri­hvati ništa 
uko­li­ko se za to opre­de­li, izgle­da da je to nje­gov pri­stup. Mi 
ćemo, kada za to dođe vre­me, i od odgo­varaju­ćeg sve­do­ka u 
transkript uvrsti­ti opis toga na koji način se ime­na u legendi 
pove­zu­ju sa vozi­li­ma. 

SUDI­JA MEJ: U jed­nom tre­nutku ćete morati nama na engle­
skom jezi­ku dati opis šta su tačno ta vozi­la. 

TUŽILAC NAJS: Svakako.
 
SUDI­JA MEJ: U redu, ide­mo dalje.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Časni Sude, izvi­njavam se 
uko­li­ko se nisam dovoljno jasno izrazi­la. Gospo­di­ne Eljšani, 
ide­mo sada dalje. Molim vas, dakle, da pogle­date foto­grafi­je i 
da nam kaže­te koja ste vozi­la vide­li toga dana.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Dva tenka, to je foto­grafi­ja 
broj 6. Dakle, ponavljam, dva tenka koji su označe­ni bro­jem 
6, foto­grafi­ja broj 6.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li vide­li još neko vozi­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Dva „pincgau­e­ra”, broj 7. 
Ne vidim ovde foto­grafi­je vozi­la srpske vojske. Inače, bilo je 
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tu još dru­gih raznih vozi­la, to su vozi­la „dajc”. To su vozi­la koja 
se kori­ste za vojne svrhe. Među­tim, nažalost, nema ih u ovoj kolek­
ci­ji foto­grafi­ja.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, upravo ste 
spo­me­nu­li i da neka vozi­la nisu u kolekci­ji foto­grafi­ja. Reci­te nam 
onda samo koja su to vozi­la, reci­te nji­ho­vo ime ili ih opi­ši­te. Da li 
se sećate nekih dru­gih vozi­la ili opre­me koju ste vide­li tada?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Osim vozi­la koja sam upravo opi­
sao, nisam video nijed­no dru­go vozi­lo toga dana. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Pošto ste čuli zvuk i vide­li vojna 
vozi­la na brdu, šta ste tada uči­ni­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: U tom času smo ja i moja poro­di­
ca, zajed­no sa izbe­gli­cama, požu­ri­li da saku­pi­mo neke stvari koje 
ćemo pone­ti i da uzme­mo traktor. Žele­li smo što je pre mogu­će 
izbe­ći na neko sigurno mesto izvan sela. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Koli­ko je bilo sati kada ste vi i vaša 
poro­di­ca oti­šli?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Oko 6 sati uju­tro.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Može­te li opi­sati vašu poro­di­cu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Misli­te na moju užu poro­di­cu ili 
na moju širu poro­di­cu?

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Mislim na vašu užu poro­di­cu.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Misli­te na one lju­de koji su bili sa 
mnom kad smo pobe­gli?

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Sa mnom je bio moj sin Musa 
Eljšani (Musa Elshani), nje­go­va supru­ga Mirve­ta Eljšani (Myrveta 
Elshani), moja supru­ga Majre­ma Eljšani (Mere­me Elshani), tu je 
bio i Džafer Eljšani (Xhafer Elshani) sa svo­jom poro­di­com, tu su 
bile izbe­gli­ce iz Đocaja koji su boravi­li kod nas, zatim Hidaje­ti 
(Hydajeti) iz Dre­novca (Dre­noc), tako­đe izbe­gli­ca kod nas. 
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Znači, gospo­di­ne Eljšani, da li je 
osim vaše poro­di­ce bilo i dru­gih lju­di koji su tada potraži­li uto­či­
šte sa vama?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Svi seljani napu­sti­li su selo u 
isto vre­me i potraži­li sigurni­je mesto.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I kuda ste oti­šli?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Želeo bih dodati jed­nu isprav­
ku. Ja sam, nai­me, ostao u selu, a moja poro­di­ca je napu­sti­la 
selo. Ja sam ostao, ali svi dru­gi iz moje poro­di­ce su oti­šli zajed­no 
sa dru­gim seljani­ma. Dakle, moram tu da se ispravim da me ne 
bi pogre­šno shvati­li. I svi seljani oti­šli su u selo Izvor Čili (Izvor 
Cili).

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Znači, vi ste poslali poro­di­cu da 
potraži uto­či­šte, a vi ste ostali u kući?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja sam zajed­no sa svo­ja dva bra­
ta ostao u svo­joj kući.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: A zašto ste poslali svo­ju poro­di­
cu da ode na dru­go mesto?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Poslao sam svo­ju poro­di­cu da 
ode zbog nji­ho­ve sigurno­sti u slu­čaju da dođe do palje­vi­ne ili 
masakra, jer nismo znali od tog tre­nutka nadalje šta će se tačno 
dešavati.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, pošto su oni 
oti­šli, a vi ste ostali kod kuće, šta ste zatim vide­li, šta se zatim 
dogo­di­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Mi smo ostali u kući, a srpske 
snage su se kre­tale veo­ma spo­ro.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Može­te li biti jasni­ji? Kad kaže­te 
„srpske snage”, o kome tačno govo­ri­te?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa kao što sam već rani­je rekao, 
dva tenka, „praga”, dva „pincgau­e­ra”, dva „dajca”, to su bile 
srpske snage koje su došle do našeg sela. Već sam rani­je opi­sao 
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da Nogavac i Celi­na nisu udalje­ni više od 600 metara i te su snage 
znači bile izme­đu ta dva sela. Dakle, meni se čini­lo da su to bile 
neke vojne snage, ne znam kako dru­gači­je da ih opi­šem, vojne 
snage.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jesu li oni išli pre­ma vašem selu? 
Odakle su dolazi­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Oni su došli iz pravca Orahovca 
i to jed­nim seo­skim putem koji je zvan Polje Paski­dol. Dakle, došli 
su tim spo­red­nim putem.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li vi vide­li ili čuli šta su oni 
radi­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Kao što sam već rekao, budu­ći 
da se naše selo nalazi u doli­ni, tru­pe koje su dolazi­le pre­ma nama 
pojavi­le su se na hori­zontu. Ja sam sopstve­nim oči­ma sa svog pro­
zo­ra njih video, ali nisam bio u mogućno­sti da ih identi­fi­ku­jem jer 
kad ih vidi­te na hori­zontu ne može­te vide­ti tačno nji­ho­ve uni­for­
me. Bili su oko 300 do 400 metara od moje kuće.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: A kad su se pri­bli­ži­li vašem selu 
tenko­vi i „prage” jesu li oni nešto radi­li, jesu li pucali?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: U tom tre­nutku ne. Oni su dosta 
dugo vre­me­na ostali izme­đu Celi­ne i Nogavca. U među­vre­me­nu 
su kre­nu­li pre­ma Celi­ni i ušli u to selo.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I šta su radi­li u Celi­ni?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Čuli smo kako iz Celi­na dolaze 
pucnje­vi i to iz raznih vrsta oružja. U među­vre­me­nu su Pre­štov 
(Pre­stovc) i Mala Hoča poče­li da gore, plamen se mogao vide­ti u 
tom selu. No, kad je poče­la ope­raci­ja u Celi­nama, dim iz tog sela 
došao je do našeg sela. Naravno, vatra je dalje gore­la, pucnjava 
nije pre­stajala i došlo je do pani­ke. Ja vam to ne mogu opi­sati.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Upravo sada govo­ri­li ste o vašem 
selu. Dobro, znači sada smo u Nogavcu. Oni su, znači, došli u 
Nogavac i poče­li i tamo da pucaju i pale?
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SUDI­JA MEJ: Pusti­te sve­do­ka da kaže šta se dogo­di­lo. Neka on 
ispri­ča svo­ju pri­ču. Znači, poče­li su u Celi­nama. Da li je to tačno? 

SVEDOK ELJŠANI: Da, tako je.

SUDI­JA MEJ: A kuda su posle toga išle srpske snage?

SVEDOK ELJŠANI: Otpri­li­ke oko 2 sata posle pod­ne te iste tru­pe 
su iz Celi­ne pre­šle u Nogavac. Znači, deli nas samo jed­no brdo, 
Nogavac i Celi­ne i ja sam iz svo­je kuće, budu­ći da imam dvo­sprat­
nu kuću, mogao sa dru­gog sprata vide­ti „pragu” i tenko­ve. To je 
bilo, dakle, negde oko 2 sata posle pod­ne. A sve do 2 sata popod­
ne, oni su pali­li Celi­ne i vide­li smo dim, čuli pucnjavu, ali nemamo 
sve­do­ka koji bi nam mogao reći šta se to dogo­di­lo u Celi­nama. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Vi ste u tom tre­nutku bili u kući?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li je s vama bio još neko u tom 
tre­nutku?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Bio sam sa svo­jom dvo­ji­com bra­
će Ismai­lom (Ismail) i Ćeri­mom (Qerim), kao što sam rani­je rekao, 
to su braća koja su stari­ja od mene. Kada sam video vojsku kako 
ide pre­ma Nogavcu, oni su poče­li da pucaju iz „prage”, video 
sam kako su pogo­di­li sa dva pogotka krov mog komši­je, to su bili 
prvi pucnji ispalje­ni u Nogavcu. Dru­ga granata je pogo­di­la kuću 
moga brata, a tre­ća kuću komši­je i onda su poče­li nepre­kid­no da 
pucaju, više se nije moglo sle­di­ti kuda pucaju i onda sam se zajed­
no sa svo­jom braćom sklo­nio, sa dvo­ji­com braće sklo­nio sam se 
u podrum. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta se onda desi­lo? 
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Poče­la je pucnjava i nismo mogli 
ništa da vidi­mo iz podru­ma. Samo smo čuli vatru, ali posle otpri­
li­ke jed­nog sata pre­stala je pucnjava. I ja sam braći pred­lo­žio da 
ode­mo iz podru­ma jer inače mogu da nas spale unu­tra jer smo 
vide­li da okolne seljane pale i nismo oče­ki­vali ništa bolje za sebe. 
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Dakle, izašli smo iz podru­ma i poku­šao sam da se sklo­nim u svom 
dvo­ri­štu, a moja braća su oti­šla svo­jim kućama. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta vam se desi­lo pošto ste se 
sklo­ni­li u svom dvo­ri­štu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Video sam da je sve oko mene 
u plame­nu. Mislio sam da je i moja kuća u plame­nu, čuo sam 
glaso­ve vojni­ka ili poli­cajaca, nisam mogao da ih identi­fi­ku­jem jer 
ih nisam mogao vide­ti, ali sam čuo nji­ho­ve glaso­ve jasno. Pošto 
govo­rim i srpski čuo sam kako među­sobno govo­re i čuo sam jed­
nog ofi­ci­ra kako nare­đu­je: „Vrati­te se pono­vo, zapali­te tu kuću”. 
Ne znam na koju kuću je mislio.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta ste uradi­li posle toga?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ostao sam na istom mestu na 
kom sam se nalazio, nisam ništa dru­go mogao da uradim. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste vide­li ostale seljane, gde 
su se oni nalazi­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ostali seljani, zajed­no sa mojom 
poro­di­com, su svi oti­šli na mesto koje se zove Potok Čilave ili Izvor 
Čilave i tamo su se sklo­ni­li.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta se desi­lo sa vašom braćom?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ništa se nije desi­lo ni meni ni 
mojoj braći tog dana. Ali pod okolno­sti­ma koje ne mogu da obja­
snim, oni nisu zapali­li moju kuću, spali­li su ostale kuće, ali moja je 
slu­čajno ostala nezapalje­na. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste vi i vaša braća ostali napo­
lju ili ste se vrati­li u vašu kuću?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da bih opi­sao taj događaj 
moram reći da, pored vatre i pucnjave, mi se nismo usu­đi­vali kre­
tati i kasni­je kada su poče­le da se dime kuće mojih komši­ja i kada 
je vatra poče­la da jenjava, mi smo se svi udru­ži­li i poku­šali da 
ugasi­mo vatru na komšijskim kućama. U među­vre­me­nu su došla 
dvo­ji­ca lju­di, jedan je bio Musa Eljšani (Musa Elshani), i oni su nam 
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pomo­gli da ugasi­mo vatru koju su zapali­le srpske snage na komšij­
skim kućama, a pucnjava se udalji­la iz našeg sela. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste se vi posle toga vrati­li 
svo­joj kući?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Posle toga, to je bilo negde oko 
4.30 h posle pod­ne kad su nam ta dvo­ji­ca lju­di rekli da su srpske 
snage napu­sti­le selo i oti­šle pre­ma Rando­bravi u tom pravcu, onda 
smo se vrati­li.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, šta se desi­lo 
sle­de­ćeg dana, 26. marta?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Te noći moja braća i ja smo odlu­
či­li da ostane­mo kod kuće, a sle­de­ćeg dana smo se pri­dru­ži­li osta­
li­ma, svi­ma koji su se oku­pi­li i u 3 sata uju­tro smo kre­nu­li od kuće 
da se pri­klju­či­mo svo­jim poro­di­cama na Izvo­ru Čilave. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Koli­ko je bilo lju­di u toj gru­pi?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Rekao bih da nas je bilo više od 
20.000, jer svi seljani iz Veli­ke Kru­še, Nogavca, Male Hoče, Celi­ne, 
Zoči­šta (Zocishte), Reti­ja (Retia), Opte­ru­ša (Opte­rushe), Randu­
brave, iz svih tih sela svi su se oku­pi­li na tom jed­nom mestu kao 
najbe­zbed­ni­jem u tom tre­nutku. I tu su bili lju­di iz Reti­ja koji su 
tako­đe bili izbe­gli­ce.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste tu zate­kli svo­ju poro­di­cu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da, našao sam ih.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Koli­ko dugo ste tu ostali?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Na tom mestu na kom smo se 
sklo­ni­li, tako da to nazo­ve­mo, tamo smo ostali do 9 sati. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste sa tog mesta nešto čuli 
ili vide­li šta se dešavalo napo­lju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Posle 9 sati čuli smo pucnjavu iz 
lakog nao­ru­žanja koja je dolazi­la iz svih pravaca. Bili smo opko­lje­
ni. Mi to nismo znali i lju­di su se uspani­či­li, pitali se šta da rade.
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kada kaže­te „iz lakog nao­ru­ža­
nja”, može­te li nam reći malo konkretni­je na šta misli­te?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja sam slu­žio vojni rok i na osno­
vu tog isku­stva bih rekao iz pišto­lja, pušaka, auto­matskih pušaka, 
„kalašnji­ko­va”, pod tim sam mislio na lako nao­ru­žanje.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste vide­li odakle dolazi puc­
njava?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pucnjava je dolazi­la iz svih prava­
ca, ali smo kasni­je, kada smo mogli da pogle­damo, vide­li da srpski 
vojni­ci pucaju u vazduh iz auto­matskih pušaka koji­ma su mahali i 
na osno­vu toga smo shvati­li da smo opko­lje­ni.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste vide­li lju­de koji su pucali 
u vas?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Oni nisu pucali u nas u tom tre­
nutku, pucali su u vazduh.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste vide­li te lju­de koji su 
pucali, koji su to radi­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kako su bili ode­ve­ni?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Kako to opi­sati? Ja bih to opi­sao 
kao uobi­čaje­nu uni­formu koju je nosi­la srpska vojska, dakle vojne 
uni­forme i to maskirne, zele­no-braon, maskirne uni­forme.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, pono­vo ću vam 
pokazati doku­ment koji je za identi­fi­kaci­ju obele­žen kao K2766, to 
je jed­na strani­ca na kojoj je pri­kazan jedan niz vojnih i poli­cijskih 
uni­formi. Gospo­di­ne Eljšani, ovde vidi­te neko­li­ko foto­grafi­ja. Da li 
može­te reći Veću da li na bilo kojoj od ovih foto­grafi­ja pre­po­znaje­
te uni­forme koje bi bile slične oni­ma koje ste nam opi­sali?

sekre­tar: Izvi­njavam se, ovo je dokazni pred­met Tuži­laštva 18.
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SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Uni­forma broj 9, to je uni­forma 
srpske vojske, a u isto vre­me poli­cijske snage koje sam u među­vre­
me­nu viđao u istoj vrsti uni­fo­rme, ali je pisalo mili­ci­ja ili poli­ci­ja na 
ruci. Tako­đe broj 6.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li može­te da vidi­te?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Uni­forma broj 9 je vojna uni­for­
ma, a uni­forma broj 6 je poli­cijska uni­forma.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste mogli da vidi­te obe vrste 
uni­formi u to vre­me?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Video sam samo vojne uni­forme 
u tom tre­nutku.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kada ste Veću rekli za uni­forme 
lju­di koje ste vide­li kako pucaju u vazduh, koje od uni­formi koje 
vidi­te ovde na ovim sli­kama, odgo­varaju tim uni­formama, tim 
koje ste vide­li u to vre­me?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Foto­grafi­ja broj 9.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Hvala. Šta se desi­lo posle toga?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pošto se narod uspani­čio, nisu 
više znali šta da rade, čuli smo od Hali­ta Gaši­ja (Halit Gashi), selja­
ni­na iz mog sela, da je Zulfi Gaši (Zylfi Gashi) uspo­stavio kontakt 
sa jed­nim srpskim ofi­ci­rom i on mu je rekao da tre­ba da kre­ne­mo 
za Pri­zren (Pri­zren) i dalje u Albani­ju. I onda su se lju­di pokre­nu­li.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kada kaže­te srpski ofi­cir, može­te 
li opi­sati šta je on nosio, kako je on ode­ven?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nisam video tog srpskog ofi­ci­ra. 
Meni je to reče­no. To su mi rekli lju­di koji su ga vide­li, a to je Halit 
Gaši. On mi je rekao da je Zulfi Gaši uspo­stavio kontakt sa srpskim 
ofi­ci­rom, pošto nas je bilo mno­go, bilo nas je 20.000, a vojska nas 
je opko­li­la, oni nisu bili izme­šani sa tim lju­di­ma, oni su bili s dru­ge 
strane. Pre­ma tome, ja nisam video tog ofi­ci­ra.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kuda ste oti­šli posle toga?

Fond za humanitarno pravo

suĐenje slobodanu miloŠeviĆu \ transkripti 

528

Fo
nd

 z
a 

hu
m

an
ita

rn
o 

pr
av

o



SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Taj zbeg lju­di je kre­nuo iz Pro­ni 
Čilave (Prro­ni i Cilave), kre­nuo putem pre­ma Orahovcu, Pri­zre­nu 
i na čelu tog zbe­ga, kada smo izašli na put, vide­li smo da tu ima 
dru­gih vojni­ka, da su oni zau­ze­li polo­žaje, da imaju mino­bacače 
u stanju pri­pravno­sti. To je bilo na kraju jed­nog malog puta pre­
ma Nogavcu koji dalje onda vodi pre­ma Kru­ši i Pri­zre­nu, i kada 
je taj zbeg sti­gao do puta, srpske snage su ih pre­u­sme­ri­le, nisu 
im dozvo­li­le da idu pre­ma Pri­zre­nu već su ih pre­u­sme­ri­li pre­ma 
Nogavcu. Dakle, nisu im dozvo­li­li da idu ni pre­ma Celi­ni, ni pre­
ma Maloj Hoči, ni pre­ma nji­ho­vim seli­ma, već su ih sve usme­ri­li 
da ostanu u selu Nogavac.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Samo da pojasni­mo. Kada kaže­
te da su vas oni usme­ri­li, da su vas vodi­li, da vam nisu dozvo­li­li 
da ide­te bilo gde dru­go, već da se vrati­te u vaše selo, da li je to 
tačno?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da bude jasno. Oni su mogli 
da nam dozvo­le da ide­mo u naša sopstve­na sela u Malu Kru­šu 
i slično, ali lju­di su morali da idu u suprotnom pravcu, mogli su 
da idu u svo­ja sopstve­na sela, Veli­ka Kru­ša je bila samo neko­li­ko 
kilo­me­tara udalje­na. Među­tim, ume­sto toga, svi smo morali da 
ide­mo u Nogavac i sve su nas sme­sti­li u Nogavac. Nisu dozvo­li­li 
da ide­mo u bilo koje dru­go selo. Tako da je svo to stanovni­štvo, 
svi ti lju­di koji su bili iz dru­gih sela nji­ma nije bilo dozvo­lje­no da 
se vrate u svo­ja sela, već su morali da ostanu u Nogavcu.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Ko vam nije dozvo­lio da ide­te 
bilo gde dru­gde već samo natrag u vaše selo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Naravno, srpske snage, srpska 
vojska koja nas je spro­vo­di­la s tog mesta koje se zvalo Pro­ni 
Čilave.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kada ste se vrati­li u vaše selo 
Nogavac, šta se onda desi­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pošto smo sti­gli u Nogavac svi 
ti lju­di koji su se bili sklo­ni­li tu, vide­li smo mno­go dima jer pod­
ručje gde mi živi­mo nije ravno, tu ima mno­go brda tako da smo 
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vide­li da se diže dim sa mesta gde su ti lju­di žive­li jer su spalje­ni svi 
trakto­ri, sva opre­ma, sva nji­ho­va imo­vi­na, vojska je to spali­la.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Koli­ko dugo ste ostali u 
Nogavcu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Tog dana kad su nas poslali u 
Nogavac, to je bio petak 27. mart, ostali smo u Nogavcu do petka 
2. apri­la, dakle nede­lju dana.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: 28. marta, gospo­di­ne Eljšani, bio 
je musli­manski verski praznik. Da li ste išta vide­li ili čuli tog dana?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Samo da bi bilo jasno. Moja bra­
ća i ja smo sklo­ni­li 600 lju­di iz dru­gih sela, bio je Bajram, bio je 
praznik, i jeli smo ono što smo imali. Čuli smo nešto pucnjave iz 
lakog nao­ru­žanja i lju­di su se uspani­či­li.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste vide­li odakle je dolazi­la 
pucnjava?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nismo vide­li odakle je dolazi­la 
pucnjava, ali smo čuli da dolazi s juga sela, s južne strane sela. 
Pošto je stanovni­štvo bilo uplaše­no odabrali su četvo­ri­cu lju­di, 
kao neku vrstu dele­gaci­je, da ide da vidi šta se dešava, jer lju­di su 
zai­sta bili jako uplaše­ni i pitali su se šta da rade.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta su uradi­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Moj brat i ja i još dvo­ji­ca smo 
oti­šli na most u selu i onda mi je reče­no da je došlo do masakra u 
kući Gani­ja Gaši­ja (Gani Gashi). Lju­di su se uspani­či­li, moj brat i ja 
smo oti­šli do kuća dru­gih komši­ja i kada smo došli do kuće Ismai­la 
Gaši­ja (Ismail Gashi), nje­gov sin mi je rekao da su neki pri­pad­ni­ci 
srpske vojske dezerti­rali i da ta pucnjava nije bila masakr i mi smo 
se vrati­li.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Ono što ste vi tamo vide­li nije bio 
masakr. Dakle, šta je to bilo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Kada smo se vrati­li sa polo­žaja 
na kome smo bili pono­vo smo čuli pucnjavu i ta pucnjava je bila u 
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dvo­ri­štu Gani­ja Gaši­ja. Moj brat i ja smo odlu­či­li da je najbo­lje da 
oku­pi­mo sve lju­de u ško­li jer nismo znali šta se desi­lo.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I da li ste to uradi­li, da li ste oku­
pi­li sve lju­de u ško­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nisam čuo pitanje.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste oku­pi­li sve lju­de u ško­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pojavi­la su se samo dvo­ji­ca poli­
cajaca iz poto­ka i oni su rekli: „Nemojte pucati na nas i mi neće­mo 
pucati na vas.”

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gde ste se vi nalazi­li kada su se 
poli­cajci pojavi­li? Odakle su se oni pojavi­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Poli­cajce sam prvi put video kod 
kuće Ćerki­ma Gaši­ja (Qerkim Gashi) bli­zu poto­ka, to su bili poli­caj­
ci u vojnim uni­formama na koji­ma je pisalo mili­ci­ja. Imali su trake 
crve­no-bele boje na rukavu i oni su nam rekli: “Nemojte pucati 
na nas i mi neće­mo pucati na vas.” Ja sam pitao poli­cajce: „Ko je 
vaš vođa?” Bli­zu dvo­ri­šta je bilo 600 ili 700 lju­di koji su izve­de­ni iz 
kuća i poče­la je pucnjava.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, oni su rekli: 
„Nemojte pucati na nas, neće­mo ni mi pucati na vas.” Da li ste vi 
bili nao­ru­žani? Da li je bilo ko u vašoj gru­pi imao oružje?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Niko od nas nije bio nao­ru­žan. 
Mi smo držali ruke u dže­po­vi­ma.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Može­te li nam opi­sati šta se desi­lo 
posle toga?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ta oso­ba mi je rekla, kada sam 
ga pitao ko je tu glavni, on je rukom pokazao na glavnog, na šefa 
u dvo­ri­štu i oti­šao je tamo. Ja sam čuo da su se u Maloj Kru­ši, u 
Celi­ni, lju­di oku­pi­li da saku­pe novac da bi dali taj novac vojni­ci­ma 
da im pomognu da se pre­bace na bezbed­ni­je mesto, i te izbe­gli­
ce koje su bile iz Male Hoče, iz Celi­ne, u Nogavcu oni su pre­u­ze­li 
ini­ci­jati­vu.

Četvrtak, 21. februar 2002. \ svedok fehim eljŠani
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, da li vi onda 
kaže­te da ste vi i ostali seljani pri­ku­pljali novac? Šta ste name­ra­
vali da uradi­te sa tim novcem?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Oni su hte­li da daju taj novac 
srpskim vojni­ci­ma da bi bilo lakše da pobegnu, da se sklo­ne od 
najgo­reg zla.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Zašto ste misli­li da ako date 
novac srpskim vojni­ci­ma oni će vas pusti­ti da ide­te?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Zato što smo čuli da su to ura­
di­li seljani u selu Celi­ne i Mala Kru­ša. Od nekih lju­di smo čuli da 
su oni to uradi­li, ja ne znam da li je to isti­na, nisam sigu­ran ali to 
je glasi­na koja je došla do nas. Neko iz Kru­še i neko iz sela Celi­ne 
je u stvari pokre­nuo tu ini­ci­jati­vu da pri­ku­pi­mo novac.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste onda dali taj novac 
poli­cajci­ma?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da, poli­cajci su dobi­li novac.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta su uradi­li pošto su dobi­li 
novac?

SUDI­JA MEJ: Pre nego što pre­đe­mo na to, reci­te nam ko je dao 
poli­cajci­ma novac?

SVEDOK ELJŠANI: Ako dozvo­ljavate da objasnim do kraja i ako 
me ne bude­te pre­ki­dali...

SUDI­JA MEJ: Ne, mi moramo da shvati­mo ono što vi govo­ri­te, 
a ne može­mo da shvati­mo ako vi nastavi­te da pri­čate. Dakle, 
da li nam može­te reći ko je dao novac, ko j bio taj koji je dao 
novac?

SVEDOK ELJŠANI: Novac su dali svi lju­di, novac je dat pre­ko 
jed­nog starog čove­ka Gaši iz Celi­na, 24.000 nemačkih maraka i 
taj novac je onda jedan dru­gi čovek po ime­nu Milazim Krasni­ći 
(Milazim Krasniqi), iz Male Hoče 12.000 nemačkih maraka je dao 
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poli­cajci­ma, ali to nije bilo u mom pri­su­stvu, molim da vam to 
bude jasno. Ja nisam to mogao vide­ti, ja sam bio u kući, dva sata 
sam bio u kući, ne samo ja već i dru­gi lju­di jer su nam srpske snage 
rekle da ostane­mo tamo. Rekli su: „Ostani­te tamo, ako napu­sti­te 
kuću u nared­na dva sata mi ćemo vas ubi­ti.” Dakle, mi smo bili 
u kućama. Kada sam se vratio svo­joj kući rekli su mi da su ta dva 
čove­ka dala novac poli­cajci­ma. Ja sam poznavao ta dva čove­ka.

SUDI­JA MEJ: U redu, onda ćemo napravi­ti sada pau­zu na pola 
sata pa ćemo nastavi­ti posle toga.

(pau­za)

SUDI­JA MEJ: Da, gospo­đo Romano.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, rekli ste 
Sudu...

SUDI­JA KVON: Mikro­fon.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, rekli ste da ste 
ostali u Nogavcu od petka 27. marta do 2. apri­la. Žele­la bih sada 
skre­nu­ti vašu pažnju na noć izme­đu 1. i 2. apri­la.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li bili kod kuće u to vre­me?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste spavali?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li vas je nešto pro­bu­di­lo iz 
sna?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pro­bu­di­le su me dve glasne deto­
naci­je u noći izme­đu četvrtka i petka negde oko otpri­li­ke 1 sat i 20 
minu­ta uju­tro, a onda sam čuo i pucnjavu.

Četvrtak, 21. februar 2002. \ svedok fehim eljŠani
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Koje ste to onda tačno zvu­ko­ve 
čuli?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Čuli smo glasnu pucnjavu pa 
smo moja žena i ja ostali u kre­ve­tu tokom pola sata, nismo se 
uopšte usu­di­li da izađe­mo iz sobe.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta ste onda uči­ni­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Čuo sam pucnjavu sa svih stra­
na po celom selu, ali najvi­še iz bli­zi­ne, iz mog dvo­ri­šta i tamo 
sam video pokojnog Husni­ja Eljšani­ja (Hysni Elshani) i nje­go­vu 
poro­di­cu. Jedan od njih bio je ranjen u glavu. Onda sam oti­šao 
do svog dru­gog brata Ćeri­ma, tamo sam video Seli­mi­ja Gaši­ja 
(Seli­me Gashi) iz Male Kru­še i Valenti­nu (Valenti­ne) kojoj je bilo 
devet godi­na, tako­đe je bila ranje­na, njoj je bila odse­če­na noga. 
Neko je rekao: „Čika Fehi­me, ne mogu nosi­ti ovo dete”, tako da 
sam je ja uzeo i odveo dokto­ru da se zau­stavi krvare­nje.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, kad se dogo­
dio taj inci­dent koji sad opi­su­je­te?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: U petak, 2. apri­la 1999. godi­ne 
u jedan sat i 20 minu­ta uju­tro. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Znači, vi ste tada bili kod kuće?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I spavali ste?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I šta se onda dogo­di­lo? Rekli ste 
da vas je pro­bu­dio neki zvuk?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pro­bu­di­le su me dve deto­naci­je 
jed­na za dru­gom, veo­ma snažne. To me je pro­bu­di­lo iz sna.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Prvo ste rekli da ste čuli pucnja­
vu, sada kaže­te da ste čuli deto­naci­je. Šta ste čuli?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: To je bila deto­naci­ja neke eks­
plo­zivne naprave, nekog eksplo­zivnog mate­ri­jala, to je bila veo­ma 
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snažna eksplo­zi­ja kao da je došla od nekog avi­o­na. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I šta ste uči­ni­li pošto ste čuli tu 
eksplo­zi­ju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nisam mogao izaći iz sobe jer se 
sve tre­slo u mojoj sobi. Pro­zo­ri, sve staklo, sve što je bilo u kući 
tre­slo se. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta ste onda uči­ni­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Napu­stio sam kuću i čuo sam 
glasne zvu­ko­ve koji su dolazi­li sa svih strana. Rekao sam vam malo­
čas da sam video majku, sestru, snahu i one su došle do Fusni­ja 
(Fushne) i vide­le su da je on jako teško ranjen i one su plakale nad 
nji­me.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li je neko tamo pogi­nuo ili je 
bio ranjen?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Video sam sedam mrtvih tela, a 
mno­go je bilo povre­đe­nih. To sam video sopstve­nim oči­ma, ali i u 
kući moga brata bile su još dve mrtve oso­be, a šesto­ro iz poro­di­ce 
mog brata su ranje­ni.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li znate šta ih je rani­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Rani­la ih je ta snažna eksplo­zi­ja 
koju sam malo­čas spo­me­nuo. Ona je uzro­ko­vala mno­go ranje­nih 
i mrtvih.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta se dogo­di­lo sa ranje­ni­ma?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Iako je bilo mno­go ranje­nih, ja 
sam uz veli­ke pote­ško­će uspeo pro­naći jed­no vozi­lo i u nje­ga sam 
ukrcao sedam ranje­nih negde oko tri sata uju­tro i odve­zao sam ih 
u pri­zrensku bolni­cu. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li znate šta je pro­u­zro­ko­valo tu 
eksplo­zi­ju? Jeste li vide­li odakle je došla ta deto­naci­ja?

Četvrtak, 21. februar 2002. \ svedok fehim eljŠani
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SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Po mom mišlje­nju uzrok eksplo­zi­
je, i mislim da tu ne tre­ba ništa dodati, jeste to, kao što sam rekao, 
oni su u malo selo sate­rali jako mno­go lju­di, 20.000 lju­di i name­ra 
Srba bila je od samog početka jasna. Oni su žele­li poči­ni­ti geno­cid, 
oni su žele­li istre­bi­ti stanovni­štvo.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Ja znam da vi misli­te da je to tako 
bilo. Među­tim, mene u ovom času zani­ma šta ste vi tada čuli ili 
vide­li. Jeste li vide­li šta je pro­u­zro­ko­valo tu eksplo­zi­ju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Eksplo­zi­ja je došla od srpskih 
snaga.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li vi to vide­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja to nisam mogao vide­ti jer sam 
spavao, ali dobro je poznato da je tamo bilo 20.000 lju­di koji su 
potraži­li uto­či­šte u selu.

SUDI­JA MEJ: Samo tre­nu­tak. Molim vas da nam kaže­te samo ono 
što ste sami čuli, odno­sno vide­li.

SVEDOK ELJŠANI: Ja se izvi­njavam.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, vi ste tada bili 
u svo­joj kući. Da li je to tačno?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja sam se zakleo da ću reći samo 
ono što sam video i doži­veo.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da, to je u redu. Znači, čuli ste 
eksplo­zi­ju. To ste rekli, zar ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. Ne jed­nu, dve eksplo­zi­je.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li vide­li šta je uzro­ko­valo eks­
plo­zi­je? Jeste li vide­li gde se dogo­di­la ta eksplo­zi­ja?

PRI­JATELJ SUDA KEJ: Časni Sude, ja mislim da je sve­dok već o 
tome dovoljno rekao. On je do sada dao razne opi­se i mislim da 
nema potre­be više na tome se zadržavati.
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SUDI­JA MEJ: Ja mislim da je to tačno, sve­dok je odgo­vo­rio najbo­
lje što je mogao.

TUŽILAC ROMANO: Časni Sude, uko­li­ko mi dozvo­li­te žele­la bih 
pred­lo­ži­ti da postavim samo jed­no pitanje koje bi to moglo u 
potpu­no­sti razjasni­ti, dakle, govo­rim o ono­me što je video i čuo. 
Žele­la bih pitati sve­do­ka da li je nešto video ili nije.

SUDI­JA MEJ: U redu, jed­no pitanje. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, kad ste bili u 
kući, pošto ste čuli tu eksplo­zi­ju jeste li vide­li bilo šta, jeste li vide­li 
odakle je došla ta eksplo­zi­ja?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Video sam trago­ve koji su ostali 
posle eksplo­zi­je, ali nisam video samu eksplo­zi­ju jer sam spavao. 
Među­tim, video sam uči­nak eksplo­zi­je.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kakve ste to trago­ve vide­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa ne znam kako bih to opi­sao. 
U mom dvo­ri­štu nalazi­le su se jame, rupe od 30 centi­me­tara do 
jednog metra dubi­ne i to ne samo na jed­nom mestu nego po 
celom dvo­ri­štu, tako­đe i u dvo­ri­štu mog brata. Znači, bilo je to 
kao da je neko pre­o­rao moje dvo­ri­šte, kao da su granate pre­o­rale 
moje dvo­ri­šte i te granate su tako­đe ubi­le i rani­le lju­de. To je to, 
te su granate ubi­le lju­de, ja sam tome sam sve­do­čio.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li vide­li još nešto ili samo te 
rupe, te krate­re?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Osim krate­ra tamo je bilo sedam 
mrtvih lju­di u mom dvo­ri­štu, dva u dvo­ri­štu mog brata, znači deve­
to­ro mrtvih lju­di u te dve kuće.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Hvala. Pošto ste odve­zli te lju­de u 
bolni­cu, jeste li se vrati­li natrag u Nogavac?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pošto sam ranje­ne odve­zao u bol­
ni­cu gde je, nažalost, nećak mog brata pre­mi­nuo i odne­li su ga u 
mrtvačni­cu, vratio sam se natrag u Nogavac. 
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I šta se dogo­di­lo po vašem povrat­
ku?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nedu­go pošto sam se vratio u 
Nogavac, kad smo se pri­bli­ži­li selu Mala Kru­ša nai­šao sam na gomi­
lu lju­di koji su poče­li bežati iz sela pre­ma Albani­ji.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kuda ste vi oti­šli?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ostao sam u Veli­koj Kru­ši i poku­
šao sam organi­zo­vati da se ranje­ni pre­ve­zu u Pri­zren. Među­tim, 
tada mi je odu­ze­to to vozi­lo koje sam rani­je imao i tako samo 
tamo ostao u Maloj Kru­ši bez tog vozi­la.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Ko vam je uzeo to vozi­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa, to nije bilo moje vozi­lo. Ja 
sam to vozi­lo uzeo od neko­ga iz Veli­ke Kru­še kako bih mogao 
odve­sti te lju­de u bolni­cu, jer kad sam se vratio, on je natrag uzeo 
to svo­je vozi­lo i tako sam ja ostao bez vozi­la.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Pošto ste se vrati­li u Nogavac, šta 
vam se dogo­di­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Uzeo sam svo­ju ženu, vratio se u 
Nogavac i tamo sam video sed­mo­ro mrtvih lju­di u mom dvo­ri­štu 
i još dvo­je u dvo­ri­štu mog brata. Ta su tela ostala nepo­ko­pana.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li se vrati­li u svoju kuću?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kakva je situ­aci­ja bila u Nogavcu? 
Da li je tamo bilo mirno ili sigurno?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne, nije bilo nikakve sigurno­sti. 
Kad sam se vratio svo­joj kući tamo se nalazi­la poro­di­ca Ukši­na 
Hoti­ja (Ukshin Hoti), otac, majka, oni su bili u mom podru­mu i ja 
sam ih tamo zate­kao. Ostali su tamo zato jer su bili bole­sni i nisu 
mogli pobe­ći. Tako­đe sam zate­kao jed­nu ženu u kući mog brata. 
I ona je bila bole­sna.
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, jeste li tokom 
tog vre­me­na vide­li pono­vo poli­ci­ju ili vojni­ke?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa oko 10 sati uju­tru, negde 
izme­đu 9 i 10 sati uju­tru čuo sam neku buku, pošao sam uz 
ste­pe­ni­ce kući mog brata i video sam dva tenka kako dolaze iz 
sme­ra Oraho­vca. Tenko­vi su ušli u selo. Zatim se taj zvuk pri­bli­žio 
mojoj kući i moja žena i ja smo se sklo­ni­li u podru­m zbog naše 
sigurno­sti. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I šta se dogo­di­lo pošto ste se 
sklo­ni­li u podrum?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ništa nismo mogli vide­ti pošto 
smo oti­šli u podrum, ali čuli smo pucnjavu tokom nekih pola 
sata. Posle pola sata smo čuli buku iznad naših glava, iznad 
podru­ma. I u podrum su ušli neki lju­di. U tom podru­mu su bili 
rodi­te­lji Ukši­na Hoti­ja.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kakvi su to bili lju­di? Može­te li 
opi­sati ko je to došao?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: U tom tre­nutku kad su oni ušli 
u podrum, ja ih nisam mogao vide­ti jer sam ja bio u dru­gom 
delu podru­ma, ali čuo sam kako oni razgo­varaju sa ocem Ukši­na 
Hoti­ja i kako pitaju kome pri­pada ta kuća, gde je glava poro­di­ce. 
Oni su odgo­vo­ri­li da je to kuća Fehi­ma Eljšani­ja i da je on oti­šao 
napo­lje da se pobri­ne za sto­ku.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Koji jezik su oni govo­ri­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Srpski.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li vi razu­me­te srpski?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da, razu­mem srpski.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste čuli šta su govo­ri­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa nisam mogao da razaznam 
razgo­vor. Oni su napu­sti­li onaj deo podru­ma gde se nalazi­lo ovo 
dvo­je lju­di, a u među­vre­me­nu je i još jedan čovek koji je bio u
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podru­mu tako­đe izašao i kada je on izašao i ja sam tako­đe izašao 
napo­lje sa mojom ženom. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li ih u tom tre­nutku mogli 
vide­ti?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Misli­te na te lju­de koji su ušli u 
podrum?

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da. Mislim na lju­de koji su ušli u 
podrum.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: U okvi­ru dru­ge gru­pe koja je ušla 
u podrum, prvo je ušao jedan visok mršav čovek sa pove­zom oko 
glave i on je ušao u podrum gde je sve bilo uni­šte­no. Kad je video 
nas peto­ro, počeo je da nas vre­đa na srpskom. Govo­rio je: „Jebem 
vam albansku majku, poklaću vas ko ovce.”

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, da li se sećate 
u kakvoj je ode­ći bila ode­ve­na ta oso­ba?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ta je oso­ba nosi­la poli­cijsku uni­
formu. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Koje boje?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Bila je to maskirna zele­no-sme­đa 
uni­forma kao što je nosi srpska poli­ci­ja.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I šta je on posle toga uči­nio?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Posle svih tih uvre­da i psovki 
uzeo je nož, izvadio ga iz pojasa i pri­šao pre­ma meni da me masa­
kri­ra. Hteo je zapo­če­ti sa mnom i pre­ći na sve dru­ge koji su tamo 
bili, na moju ženu, na Mehre­mi­ju, na Ukši­no­vog oca, majku i 
sestru.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I šta se onda dogo­di­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa vero­vatno u svakoj katastro­fi 
posto­je izu­ze­ci jer nama se u tom tre­nutku ništa nije dogo­di­lo. Na 
vrati­ma se pojavi­la gru­pa poli­cajaca.
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Zašto vam se ništa nije dogo­di­
lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pa u tom tre­nutku kad se on 
nalazio u mojoj bli­zi­ni sa nožem, dru­gi poli­cajac je došao do vrata 
i pozvao je nje­ga ime­nom i pozvao je i mene, govo­re­ći: „Čika Feh­
mi, da li me poznaje­te?”

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li vi poznavali tu oso­bu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja ga u tom tre­nutku nisam pre­
po­znao. No, on me je pitao: „Da li si radio sa Gordanom i Tikom?” 
i ja sam rekao „da”. On je zatim rekao, „pa ja sam jedan od njih”. 
Rekao mi je: „Pa ja vas pre­po­znajem.” 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Na kojem jezi­ku je govo­rio?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Govo­rio je na srpskom.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta se zatim dogo­di­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Zatim je došao još jedan poli­ca­
jac i on mi je tako­đe rekao „Čika Fehi­me, da li me poznaje­te?”. Ja 
sam odgo­vo­rio: „Da, poznajem vas”.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta vam se dogo­di­lo posle toga? 
Jesu li vam oni išta uči­ni­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pošto je video ovog poli­cajca koji 
je meni pri­šao sa nožem taj se poli­cajac povu­kao, stavio nož natrag 
za pojas i ta tro­ji­ca poli­cajaca zajed­no su napu­sti­li podrum.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Jeste li i vi izašli iz podru­ma?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ostao sam u podru­mu i posle 
toga je došao još jedan poli­cajac, izveo me iz podru­ma kako bi 
identi­fiko­vao žrtve u mom dvo­ri­štu i u dvo­ri­štu mog brata. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I šta se zatim dogo­di­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: On je rekao, u vezi tih žrtava: 
„Traži­li ste NATO, a vidi­te šta je sad NATO uradio.” Ja sam mogao 
identi­fi­ko­vati samo dve žrtve, ne i ostale. 
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li je poli­ci­ja posle toga vama 
još nešto rekla?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja sam tada postao nji­hov pre­
vo­di­lac. Oni su se raspi­ti­vali o detalji­ma, o lju­di­ma koji su ostali 
u selu. Raspi­ti­vali su se o bole­snoj ženi u kući mog brata i o 
bole­snom čove­ku u jed­noj sused­noj kući i oni su žele­li da ja od 
tih lju­di dobi­jem lične podatke. Dakle, oni su me upo­tre­bi­li kao 
pre­vo­di­o­ca.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, jeste li u jed­
nom tre­nutku napu­sti­li Nogavac?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Tog kri­tičnog dana, to je bio 
petak, 2. april, srpska vojska je bila, srpske snage su bile u mom 
dvo­ri­štu u uni­formama i oni su sni­mali leše­ve i nane­se­nu šte­tu i 
među nji­ma je bio neko iz Državne bezbed­no­sti po ime­nu Agim 
Isaku (Agim Isacu). On mi je kasni­je rekao: „Bolje ti je da ideš odav­
de, jer u suprotnom, ako te sutra ovde nađu, desi­će ti se nešto 
loše.”

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, kako ste znali 
tu oso­bu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Poznavao sam ga odrani­je jer  
je on bio iz te opšti­ne, i radio je u Državnoj bezbed­no­sti u Ora- 
hovcu.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li je on nosio...
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: On je Rom. Ciganin.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li je on bio u uni­formi?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne. Bio je u civi­lu.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I on vam je rekao da napu­sti­te to 
mesto? Zašto vam je to rekao?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nema sumnje, on je znao da će 
sle­de­ći dan biti gori od tog i zato mi je rekao da napu­stim svo­je 
selo zbog sopstve­ne bezbed­no­sti i bezbed­no­sti dru­gih lju­di koji 
su bili tu. 
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste onda oti­šli iz sela?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nared­nog dana sam uzeo trak­
tor, uto­vario nešto ode­će. Moja žena i ja smo kre­nu­li za Veli­ku Kru­
šu. Kod kuće su ostali otac, sestra i majka Ukši­na Hoti­ja, a mi smo 
oti­šli za Pri­zren. To je bilo 3. apri­la i to je bila subo­ta. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kuda ste oti­šli iz Pri­zre­na?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: U Pri­zre­nu sam ostao kod zeta 
dve nede­lje jer sam morao da se pobri­nem za ranje­ne i tako­đe da 
sahranim pokojnog Hisni­ja kojeg sam ostavio u bolni­ci u mrtvač­
ni­ci.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kako ste oti­šli do Pri­zre­na? Jeste 
li išli peške? Kako ste posle išli od Pri­zre­na?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne, rekao sam da sam uzeo trak­
tor. Ja sam posu­dio traktor i uto­vario sam nešto ode­će, pokri­vača, 
jer nismo znali kuda ide­mo. Dakle, osnovne stvari i onda smo trak­
to­rom oti­šli do Pri­zre­na.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste usput vide­li još lju­di?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nisam niko­ga video na putu 
osim nešto poli­cajaca. Poli­cijske snage su se kre­tale, niko­ga dru­
gog nisam video. Niko­ga, nisam video niko­ga.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kuda ste oti­šli posle Pri­zre­na?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Iz Pri­zre­na, pošto su povre­đe­ni 
pušte­ni iz bolni­ce sve sam ih uto­vario u svoj traktor i onda smo se 
odve­zli za Albani­ju.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, pre nego što 
ste pre­šli grani­cu pre­ma Albani­ji, šta se desi­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pre nego što smo pre­šli grani­cu 
pre­ma Albani­ji na nekoj udalje­no­sti od Pri­zre­na, to je udalje­nost 
otpri­li­ke 15 kilo­me­tara od Pri­zre­na do albanske grani­ce, negde na 
sed­mom ili osmom kilo­me­tru od Pri­zre­na, u bli­zi­ni sela Žur (Zhur), 
pri­šla su nam dva vojni­ka, zau­stavi­li su me, vozio sam traktor sa 
ranje­ni­ci­ma i ti lju­di su me zau­stavi­li i rekli su mi: „Dajte nam sav 
novac koji imate kod sebe.”
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TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li su oni bili u uni­formama?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Oni su nosi­li vojne uni­forme.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Šta se onda desi­lo? Da li ste nasta­
vi­li put?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Rekao sam im da nemam novaca 
jer dolazi­mo iz bolni­ce i ja vozim ranje­ni­ke, da ide­mo za Albani­ju. 
Pusti­li su me da pro­du­žim.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Kuda ste oti­šli posle toga?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Kada smo sti­gli u selo Žur vide­
li smo tamo poli­cajca i vojni­ka, oni su me zau­stavi­li, traži­li su da 
pokažem pasoš. Pokazao sam im pasoš. Onda mi je poli­cajac rekao 
„nastavi svo­je puto­vanje u Albani­ju”, ali me je upo­zo­rio da ne skre­
ćem sa glavnog asfaltnog puta jer je sav teren bio mini­ran. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: On je tražio da mu pokaže­te svo­ja 
doku­menta. Da li ste morali i da mu date taj doku­ment, pasoš?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: U tom tre­nutku ih nisu uze­li, 
dakle nisu uze­li moju ličnu kartu, moj doku­ment, vrati­li su mi je i 
onda sam nastavio puto­vanje do Vrbni­ce (Verni­ce), do grani­ce.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Da li ste i u jed­nom tre­nutku 
morali da date pasoš ili bilo koji dru­gi doku­ment?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Kada smo sti­gli na granični pre­
laz poku­šali smo da pre­đe­mo trakto­rom grani­cu, da pre­đe­mo u 
Albani­ju, ali šef poli­ci­je i cari­ne tamo rekao je da ima nare­đe­nja 
poli­ci­je da ne dozvo­li niko­me više da pre­đe grani­cu ka Albani­ji.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, ja sam vas 
pitala da li ste i u jed­nom tre­nutku morali da date neki od svo­jih 
doku­me­nata?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Kasni­je, uze­ta mi je lična karta i 
lična karta moje supru­ge. Poli­ci­ja nam je to uze­la na grani­ci pošto 
su nam dozvo­li­li da napu­sti­mo Koso­vo i uđe­mo u Albani­ju. Dakle, 
pre nego što smo napu­sti­li teri­to­ri­ju Koso­va, traži­li su da im poka­
žem svo­ju ličnu kartu i ličnu kartu svo­je supru­ge i sopstve­nim 

Fond za humanitarno pravo

suĐenje slobodanu miloŠeviĆu \ transkripti 

544

Fo
nd

 z
a 

hu
m

an
ita

rn
o 

pr
av

o



oči­ma sam video kako su ih baci­li na mesto gde su sku­pljali lične 
karte svih lju­di koji su napu­sti­li Koso­vo i oti­šli u Albani­ju.

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: I posle toga ste oti­šli u Albani­ju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, pored vas, da 
li ste vide­li da je još neko morao da dâ ličnu kartu ili neki dru­gi 
doku­ment?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Video sam lju­de koji su bili ispred 
mene koji su čekali u redu na graničnom pre­lazu. Oni su, dakle, 
pre­lazi­li grani­cu ispred mene i video sam kako je svaki od njih 
pre­davao ličnu kartu poli­cajcu, inače im poli­ci­ja ne bi dozvo­li­la da 
pre­đu grani­cu ako ne daju neki doku­ment, ličnu kartu ili pasoš, 
zavi­si šta su imali. 

TUŽILAC ROMANO – PITANJE: Oni su traži­li ličnu kartu. Šta su 
još traži­li, da li su traži­li još neki doku­ment od vas?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Traži­li su da im pokaže­mo bilo 
koji lični doku­ment koji smo imali, ličnu kartu, vozačku dozvo­lu, 
pasoš, regi­stracijsku karti­cu, bilo šta što smo imali. Hte­li su da nam 
uzmu sva doku­menta, sva identi­fi­kaci­o­na doku­menta i da onda 
može­mo da ide­mo u Albani­ju.

TUŽILAC ROMANO: Hvala lepo. Nemam više pitanja.

SUDI­JA MEJ: Hvala. Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, izvo­li­te.

UNAKRSNO ISPI­TI­VANJE: OPTUŽENI MILOŠEVIĆ

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da ste radi­li u Orahov­
cu do 1991. godi­ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da ste štrajko­vali iz poli­
tičkih razlo­ga zbog toga što ste se zalagali za Koso­vo repu­bliku?
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SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Koli­ko ste dugo štrajko­vali?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Vi znate bolje nego iko od nas 
kakva je situ­aci­ja bila tamo.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja vas pitam da mi odgo­vo­ri­te 
na pitanje koli­ko ste dugo štrajko­vali?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Moj odgo­vor je da vi najbo­lje 
znate koli­ko dugo je to trajalo i ne želim ništa više tome dodati.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Eljšani, bolje ćemo napre­do­vati ako bude­
te davali odgo­vo­re na pitanja pošto znate odgo­vor na ovo pitanje. 
Može­te li nam reći koli­ko dugo je trajao štrajk? Koli­ko dugo ste 
štrajko­vali?

SVEDOK ELJŠANI: 1991. godi­ne u junu štrajk je okončan i ja sam 
otpu­šten s posla. 

SUDI­JA MEJ: Hvala. Ali pre toga, pre nego što ste otpu­šte­ni s 
posla, koli­ko dugo je trajao štrajk?

SVEDOK ELJŠANI: Ja nisam uče­stvo­vao u štrajku, ja sam podr­
žavao one koji su uče­stvo­vali u štrajku i od nas su traži­li da pot­
pi­še­mo izjavu da li smo podržavali štrajk ili nismo, da li smo za 
nezavi­snost Koso­va ili pri­znaje­mo srpsku vlast. Mi smo odbi­li da 
potpi­še­mo tu izjavu i zato su nas otpu­sti­li.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Koli­ko dugo niste išli na posao 
kad ste poče­li štrajk?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pet dana.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Posle pet dana kako niste radi­
li, došli ste na posao, poče­li ste da radi­te?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Nego?
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SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Molim vas, ne želim da se bavim 
detalji­ma, ja sam to objasnio u svo­joj izjavi i zakleo sam se da ću 
govo­ri­ti isti­nu, celu isti­nu i ništa osim isti­ne. Ne želim da se udalja­
vamo od glavne teme. Želim da se Veće pobri­ne da se optu­že­ni 
pri­država samo ono­ga što sam ja rekao u svo­joj izjavi, a da se ne 
bavim stvari­ma koje se na to ne odno­se jer ja ne znam šta da 
kažem na to. Ja sam se već zakleo da ću govo­ri­ti isti­nu, celu isti­nu 
i ništa osim isti­ne.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Eljšani, ja znam da je teško sve­do­či­ti, 
posebno je to teško i stre­sno u sadašnjim okolno­sti­ma, ali optu­
že­ni ima pravo da vam postavlja pitanja. Ako vam on postavlja 
pitanja koja se ne odno­se na vaše sve­do­če­nje, onda, naravno, mi 
ćemo ga zau­stavi­ti. Ali vi ste sve­do­či­li o okolno­sti­ma pod koji­ma 
ste otpu­šte­ni s posla i zbog toga on ima pravo da vam postavlja 
pitanja o tome. Ako ne znate odgo­vor na neko pitanje samo reci­
te tako, ali ako može­te da odgo­vo­ri­te, onda tre­ba da odgo­vo­ri­te 
i ako vaši odgo­vo­ri budu relativno kratki, brže ćemo napre­do­vati. 
Da bismo mogli da završi­mo sa ovom temom, reci­te nam da li je 
sle­de­će tačno. Vi niste išli na posao. Kada ste se vrati­li, od vas je 
traže­no da potpi­še­te neku vrstu izjave. Vi to niste uradi­li i onda su 
vas otpu­sti­li s posla. Da li bi to bilo ukratko ono što se desi­lo?

SVEDOK ELJŠANI: Da. Tako se to desi­lo.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, sada smo se time pozabavi­li, 
molim vas pre­đi­te na dru­gu temu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Inte­re­su­je me koli­ko dugo nije išao na 
posao. 

SUDI­JA MEJ: Čuli ste, rekao je pet dana. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste bili slu­žbe­nik u opšti­ni 
Oraho­vac?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Znate pro­pi­se o rad­nim odno­
si­ma koji važe u celoj Jugo­slavi­ji za sve zapo­sle­ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li vam je poznat pro­pis da 
zapo­sle­ni koji uzastopce pet dana ne dođe na posao, a da to ne 
opravda bolo­vanjem ili nekim dru­gim poro­dičnim razlo­gom, gubi 
pravo na posao?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Žive­li ste u opšti­ni Oraho­
vac?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Koli­ko kuća ima selo Oraho­
vac?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Više od 100 poro­di­ca.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: To je otpri­li­ke iste veli­či­ne kao 
i Celi­ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. Možda malo manje od 
Celine.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Celi­ne ima 100 kuća?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam, vero­vatno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vaše selo je sedam kilo­me­tara 
od Orahovca putem?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. Više od sedam kilo­me­tara.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li je osam?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste u selu imali nekog 
lokalnog poli­cajca?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne. 
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Koli­ko je pri­pad­ni­ka OVK bilo 
iz vašeg sela?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nikada se time nisam bavio, 
nemam nikakve informaci­je o tome.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste nekad vide­li pri­pad­
ni­ke OVK?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Kasni­je, pošto sam se vratio iz 
Albani­je. Jesam.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste ih vide­li 1998. godi­
ne, u toku leta 1998. godi­ne, na pri­mer?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne. Nisam.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Nisam čuo pre­vod.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne, nisam ih video.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste čuli za nešto što su 
oni radi­li 1998. godi­ne u toku leta?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Čuo sam.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li može­te da kaže­te šta 
ste čuli?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Čuo sam da je došlo do suko­ba 
u mestu po ime­nu Gedža (Gecaj) u Orahovcu i u Beloj Crkvi (Bel­
lacerke).

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I šta ste još čuli o tom suko­
bu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Čuo sam da su lju­di ubi­je­ni, nevi­
ni lju­di, civi­li. Spali­li su kuće, ubi­li su nenao­ru­žane civi­le. To sam 
čuo, ništa nisam video.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da su se te 1998. 
godi­ne lju­di sklanjali sa mesta gde je bilo suko­ba izme­đu poli­ci­je i 
OVK i neki su došli u vaše selo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da su srpske snage 
dale saopšte­nje da će se Srbi sve­ti­ti nad Albanci­ma ako NATO 
napad­ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nisu to rekle srpske snage već 
srpska vlada pre­ko svo­jih vođa, putem medi­ja. Nisu srpske snage 
to rekle već nji­ho­ve vođe. U to vre­me su upo­zo­ravale na te stvari 
i to se u stvari desi­lo.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A gde ste to vi pro­či­tali ili čuli, 
i od koga ste čuli da je neko od srpskih vođa rekao da će se sve­ti­ti 
na Albanci­ma ako NATO napad­ne Jugo­slavi­ju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Mi smo to prati­li na tele­vi­zi­ji, pri­
štinskoj tele­vi­zi­ji, beo­grad­skoj tele­vi­zi­ji, na pro­grami­ma koje ste vi 
dikti­rali. Mi smo to čuli i vide­li u razli­či­tim medi­ji­ma i tako­đe štam­
pa, vaša štampa je pisala o tome. Ja lično nisam čitao te izve­štaje.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: To znači, vi ste u štampi Srbi­je 
i na RTV Srbi­je čuli da je srpska vlada ili srpske vođe, ili kako god 
želi­te da to kaže­te, objavi­la da će se sve­ti­ti nad Albanci­ma ako 
NATO napad­ne Jugo­slavi­ju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da, to je neo­sporno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste u bli­zi­ni Orahovca. Da li 
ste znali da je UČK pucala 1998. godi­ne u bli­zi­ni Orahovca, pošto 
ste na osam kilo­me­tara, rekli ste, udalje­ni? 
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Izjavlju­jem da nikada nisam imao 
nikakve veze sa UČK, ništa ne znam o nji­ho­vom kre­tanju, nisam 
imao nikakve kontakte s nji­ma. Zbog toga ne znam kako i ko je to 
pro­vo­ci­rao i ko je prvi počeo, ja to ne znam.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li vam je poznat događaj 
maja 1998. godi­ne u nepo­sred­noj bli­zi­ni vašeg sela Nogavca, 
dakle, na putu Đako­vi­ca (Gjako­ve) – Pri­zren da je OVK napao sao­
braćajnu patro­lu poli­ci­je? Da li znate za to ili ne znate?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne, ne znam. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Za taj događaj ne znate?
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SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne, ne znam.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li znate za selo Rado­šte 
(Male­si e Vogel), koje je u vašoj bli­zi­ni?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: To nije bli­zu mog sela, to je pri­
lično udalje­no od mog sela i ništa ne znam o tome.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Koli­ko je dale­ko Rado­šte od 
vašeg sela?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Izme­đu 16 i 17 kilo­me­tara.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Znači 17 kilo­me­tara je vaše 
selo od Rado­šte?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste čuli...

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, nema potre­be da ponavljate 
odgo­vo­re.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste čuli da je UČK zau­ze­
la poli­cijsku stani­cu i ubi­la poli­cajca u selu Rado­šte, tada, u leto 
1998. godi­ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nije bilo poli­cajaca koncentri­sa­
nih u Rado­štu. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja vas nisam pitao za koncen­
tri­sane nego za poli­cijsku stani­cu i jed­nog poli­cajca u toj stani­ci 
koga je UČK ubi­la. Da li ste čuli za taj događaj?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja vam pono­vo odgo­varam da u 
Rado­štu nije bilo poli­cijske stani­ce, nije posto­jala.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li vam je poznato da je 17. 
jula 1998. godi­ne UČK opko­li­la i zau­ze­la Oraho­vac?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ništa nisam video, ništa ne mogu 
da kažem pošto nikada nisam imao posla s nji­ma, kao što sam 
rekao.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Oraho­vac je glavno mesto 
sedam kilo­me­tara od vašeg sela. 17. jula 1998. godi­ne opko­ljen 
je i zau­zet od strane UČK. Da li znate za to ili ne?

SUDI­JA MEJ: On je odgo­vo­rio na to. Ne zna. Gospo­di­ne Milo­še­
vi­ću, samo tre­nu­tak, ako želi­te, vi može­te u dogled­no vre­me da 
izvo­di­te sopstve­ne dokaze o ovim događaji­ma, ali ovaj sve­dok je 
rekao da ništa ne zna o tome.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Neću postavljati dva puta isto 
pitanje. Da li znate za četi­ri ubi­je­na poli­cajca u Orahovcu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li znate za 45 Srba iz 
Orahovca i okolnih sela koji su kid­napo­vani, ote­ti u leto 1998. 
godine?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Čini mi se da su to pri­lično pro­
vo­kativna pitanja. Već sam rekao da nisam imao nikakvog posla 
s takvim stvari­ma. U izjavi sam to već objasnio. Ja sam izjavio da 
nisam imao nikakvog posla sa OVK, nikada nisam sarađi­vao s nji­
ma i ništa ne znam o tome. Molim vas, nemojte me pro­vo­ci­rati 
takvim pitanji­ma na koja ja ne mogu da odgo­vo­rim.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, čini se da ne odmi­če­mo 
nigde ovakvim ispi­ti­vanjem. Kao što sam rekao, vi ćete moći da 
izve­de­te svo­je dokaze u dogled­no vre­me u vezi s tim, a nema nika­
kve svrhe da pitate ovog sve­do­ka o tome. Molim vas, pre­đi­te na 
dru­gu temu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, pre­ći ću na dru­gu 
temu. Svi događaji o koji­ma ste govo­ri­li dešavaju se 25. marta do 
2. apri­la, oni glavni?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li vam je poznato da je 
25. marta pa do prvih dana apri­la upravo na tom pod­ručju koje 
UČK nazi­va ope­rativna zona „Patrik”, da su se vodi­le teške borbe 
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izme­đu JNA i poli­ci­je s jed­ne strane i sedam bri­gada UČK s dru­ge 
strane, koje su potu­če­ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Na kojem mestu, to nije bilo u 
našem pod­ručju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: To je baš na vašem pod­ruč­
ju.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: To nije tačno. To nije tačno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Koli­ko je vazdu­šne lini­je izme­
đu vašeg pod­ručja, odno­sno vašeg sela ili Celi­na, na pri­mer, do 
albanske grani­ce, oko 15 kilo­me­tara, je li to tačno ili ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Više od toga. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, pogle­dajte na karti 
koli­ko je kilo­me­tara vazdu­šne lini­je od albanske grani­ce, na pri­
mer, do Celi­na, pa ćete vide­ti da je to 15 kilo­me­tara. Dakle, 24. 
marta NATO je napao Jugo­slavi­ju. U tom pograničnom delu u zoni 
od 15 km, ta ope­rativna zona UČK, „Patrik” i sedam bri­gada s koji­
ma se tukla vojska, vi ste opi­sali da je bilo mno­go pucanja. Rekli 
ste da ste vide­li vojsku koja nije pucala u vas, ali je stalno pucala. 
Da li je još neko pucao? Da li ste vide­li avi­o­ne NATO-a i da li ste 
vide­li jedi­ni­ce neke dru­ge strane koja je pucala u vojsku?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam o čemu se radi u ovom 
pitanju.

SUDI­JA MEJ: Prvo pitanje. Jeste li vide­li bilo kakve avi­o­ne NATO- 
-pakta?

SVEDOK ELJŠANI: Video sam avi­o­ne NATO-pakta posle 2. apri­la 
kad sam bio u Pri­zre­nu. Tada sam video avi­o­ne NATO-a.

SUDI­JA MEJ: A pre toga, jeste li vide­li bilo koji avion NATO-a?

SVEDOK ELJŠANI: Ne.
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SUDI­JA MEJ: Sle­de­ći deo pitanja je jeste li vide­li bilo koju dru­gu 
stranu, pretpo­stavljam, dakle, da to znači bilo ko osim srpskih 
snaga, da puca?

SVEDOK ELJŠANI: Ja lično nisam video srpske snage kako puca­
ju jer ja sam bio unu­tra i nisam sude­lo­vao u nikakvim vojnim 
aktivno­sti­ma. Bio sam među civi­li­ma i nisam mogao vide­ti srp­
ske snage i nisam mogao vide­ti da li oni pucaju na civilno sta­
novni­štvo ili na vojne snage Koso­vara. To nisam mogao vide­ti.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, ali znali ste, bar 
ste tako rekli, da je NATO 24. marta napao Jugo­slavi­ju, a vide­li 
ste jedi­ni­ce vojske 25. marta u vašem rejo­nu koji je pogranični 
rejon pre­ma Albani­ji. To ste vide­li? Je li tako?

SUDI­JA MEJ: On je na to već odgo­vo­rio.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ovde je bilo pri­lično obja­
šnje­nja i rasprave oko oru­đa zvanog „praga” po vašem navo­du 
koji ste pokazali na snimku. Da li znate da je to oru­đe „praga” 
pro­tivavi­onski top, samo­hod­ni pro­tivavi­onski top?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li vam je palo na pamet, 
kad ste vide­li da vojska zapo­se­da to pod­ručje koje je, dakle, sve­
ga 15 kilo­me­tara od grani­ce vazdu­šnom lini­jom, da li vam je 
palo na um da vojska pose­da odbrambe­ne polo­žaje od NATO-
a?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Odgo­vo­ri­ću najbo­lje što 
mogu. Nije isti­na da je albanska grani­ca na 15 minu­ta, u stvari 
na 15 kilo­me­tara. Tu se radi o 45, 47 kilo­me­tara do grani­ce sa 
Albani­jom kod Vrbni­ce ili Verni­ce, to sigurno nije 15 kilo­me­tara, 
sigurno je više od toga. Mi nismo u bli­zi­ni grani­ce.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: 50, putem 50, svakako. Ja 
sam govo­rio o vazdu­šnoj lini­ji, vero­vatno je zbog toga nespo­
razum, ali na kraju kraje­va, to je činje­ni­ca koju ne tre­ba doka­
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zi­vati. U svakom slu­čaju, vojska nije napadala civi­le po ono­me 
što ste vi rekli? 
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja vas onda pitam odakle onda 
te žrtve. Kako su poči­nje­ni ti masakri? Ko je onda poči­nio te 
masakre? Ja ne znam, pa kako sad može­mo reći, ja ne znam šta 
da kažem, šta da ja sad kažem, ja ne znam koji sad argu­ment 
da vam izne­sem koji bi mogao biti jasni­ji od ovo­ga što sam već 
rekao. Vi znate odgo­vo­re.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pa vi ste neke dali. Na to 
ćemo doći. Rekli ste da ništa niste vide­li, ali da ste čuli tamo gla­
so­ve vojni­ka i poli­cajaca. Kako ste znali da su i vojni­ci i poli­cajci 
ako ih niste vide­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Video sam ih kad su došli da 
spale selo. Tada sam video vojne snage i poli­cijske snage. I u 
tom tre­nutku kada su došli da nas odve­du s naše zemlje, video 
sam vojne snage. Ja sam to video, kako može­te reći da ja to 
nisam video.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja ne kažem da vi niste vide­
li. Vi ste rekli da ništa niste vide­li nego da ste samo čuli, pa sam 
vas zato pitao ako niste vide­li kako ste znali da ih razli­ku­je­te?

SUDI­JA MEJ: Ide­mo dalje, ide­mo dalje.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da vas se sku­pi­lo 
oko 20.000, sva ta okolna sela uklju­ču­ju­ći Nogavac i Celi­ne. Da 
li je tako?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Tako je.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Sve­dok iz Celi­ne je juče rekao 
da vas je bilo 6.000. Da li ste sigurni da vas je bilo 20.000?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Molim vas da imate na umu 
okolno­sti. Niste bili tamo, ne znate kakve su to bile okolno­sti. 
Tamo je bilo 6.000 lju­di sa pod­ručja Celi­ne. Mi nismo svi bili oku­
plje­ni na jed­nom mestu, mi smo bili odvo­je­ni od lju­di u Celi­na­
ma. Tamo je, dakle, ukupno bilo više od 20.000 lju­di, koji su se 
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tamo oku­pi­li na jed­nom mestu. Nemojte to pome­šati sa Celi­nom 
jer su se oni oku­pi­li na jed­nom dru­gom mestu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja nisam pome­šao nego sam 
vas pitao da li ste bili zajed­no, a vi ste odgo­vo­ri­li da. Ali, sasvim je 
mogu­će da su bili i na dru­gom mestu. 26. i 27. bili ste opko­lje­ni, 
ali iz ono­ga što sam čuo od vas ovde, niko nije stradao. Rekli ste 
da su poli­cajci pucali u vazduh.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Tog istog dana vaše tru­pe, pošto 
su spali­le sve što smo ostavi­li kod Pro­ne i Čilave, a tamo su bile i tri 
stari­ce koje su vaše snage spali­le. Morate imati na umu da sam ja 
sve, da sam ja tamo bio, i u to sam bio uklju­čen i sahranio sam je 
zajed­no sa nje­nim sinom. Kako može­te reći da se ništa nije dogo­
di­lo? Spali­li ste tri stari­ce. To je nezami­sli­vo, to je nezami­sli­vo to 
što ste vi uradi­li.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja vam postavljam pitanje 
samo u vezi sa onim što ste vi rekli. Rekli ste da je čovek po ime­nu 
Gaši uspo­stavio kontakt sa srpskim ofi­ci­rom i da mu je on rekao 
da kre­nu za Pri­zren?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: To je tačno. Među­tim, već sam 
detaljni­je objasnio, objasnio sam da su srpske snage spali­le svu 
imo­vi­nu koju smo ostavi­li kod Pro­ne i Čilave i da je tamo, da su 
tamo tri stari­ce tako­đe spalje­ne. Jed­na iz Veli­ke Kru­še, jed­na iz 
Opte­ru­še (Opte­rushe) i jed­na iz Male Hoče. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja vas molim da odgo­varate 
na moja pitanja. Upravo ste rekli da je ofi­cir Gaši­ju rekao da kre­
ne­te za Pri­zren jer su tu borbe, a sami ste rekli da kad ste kre­nu­li, 
vide­li ste dru­ge vojni­ke u rovo­vi­ma, na polo­žaji­ma u rovo­vi­ma.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: To je jedan dru­gi Gaši. Nisam 
rekao da mi je to rekao Gaši, rekao sam da je Zulfi Gaši razgo­varao 
sa tim ofi­ci­rom koji je rekao da napu­sti­mo skro­vi­šte i da ode­mo u 
Pri­zren i da ode­mo u Albani­ju. Mi smo onda izašli na glavni put 
Oraho­vi­ca – Kru­ša – Pri­zren i tamo su bile staci­o­ni­rane srpske sna­
ge sa mino­bacači­ma. Oni su nas onda upu­ti­li u dru­gom sme­ru, 
oni nam nisu dozvo­li­li da ide­mo u Pri­zren i Albani­ju nego su nas 
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poslali natrag u Nogavac i onda su se svi ti lju­di oku­pi­li ponovno 
u selu Nogavac. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: S obzi­rom da su tada trajale 
borbe tih dana, znači od 25. marta, pa sve do prvih dana apri­la, 
na celom tom tere­nu izme­đu vojske Jugo­slavi­je i OVK, da li vam je 
palo na pamet da su vas vrati­li u Nogavac da bi vas zašti­ti­li da ne 
ide­te pre­ko pod­ručja na kome su vatre­na dejstva sa obe strane?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ako ovo može biti od pomo­ći, 
ako to nazi­vate pomo­ći, ako je to pomoć, šta bi onda bilo nešto 
dru­go. Pa do 25. marta nismo imali nikakav sukob, a imali smo 
srpske snage stalno u oko­li­ni. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ali vas niko nije napao. 

SUDI­JA MEJ: Dobro, nemojmo se vraćati na to. On nije sve­do­čio 
o napadi­ma. Pre­ma tome, nema potre­be da se vraćamo na to. 
Molim vas da ide­mo dalje.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Molim vas jed­no objašnje­nje. S obzi­rom 
da tu nedo­staju dva ele­menta, nedo­staje NATO i nedo­staje OVK u 
borbi koja se vodi­la na tom pod­ručju, što je sve zabe­le­že­no i doku­
mento­vano, pre­ma tome poku­šavam da ustano­vim gde su ta dva 
ele­menta u iskazu sve­do­ka. Nema bombardo­vanja osim tu, kad su 
im pogi­nu­li meštani sela i nema nigde OVK. 

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, on može dati samo svoj 
iskaz. On je svoj iskaz dao i on je rekao da nije video niti jed­nu od 
ovih stvari koje vas zani­maju. E sada, vi morate svo­ja pitanja ogra­
ni­či­ti na one teme o koji­ma je sve­dok sve­do­čio, jer kao što sam 
već rekao, uko­li­ko vi imate dokaze koji tvrde suprotno, a koje želi­te 
pod­ne­ti ovom sudu, vi to može­te uči­ni­ti kad za to dođe vre­me. 
A u među­vre­me­nu, molim vas da poku­šamo obradi­ti sve­do­če­nje 
ovog sve­do­ka i da se bavi­mo onim što je on rekao da je video.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: 28. čuli ste pucnjavu, formi­rali 
četvo­ro­članu dele­gaci­ju da izvi­di šta se dešava i oni kad su došli 
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na most reče­no im je da je došlo do masakra u kući Gani­ja Gaši­ja, 
a posle toga rekao vam je sin Ismai­la Gaši­ja da nije bilo masakra. 
Je li tačno ili nije?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Prvo, Ismail Gaši nije moj sin, 
jer ja se zovem Eljšani, Ismail Gaši je neko dru­gi. On je rekao da 
nije bilo masakra i onda smo se vrati­li. No, posle nekog vre­me­na 
pono­vo se čula pucnjava iz dvo­ri­šta Gani­ja Gaši­ja. Uko­li­ko želi­te 
čuti detalje, mogu vam to objasni­ti. Te lju­de su ski­nu­li do pojasa, 
postavi­li uza zid da bi ih uplaši­li i zatim su poče­li pljačkati.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Molim vas da odgo­varate na 
pitanja i molim vas da opo­me­ne­te sve­do­ka da odgo­vara na moja 
pitanja. Poli­cajci koji su se pojavi­li i rekli da neće pucati i da vi ne 
pucate, kako to da su vam rekli da ne pucate ako su vide­li da uop­
šte nemate oružje?

SUDI­JA MEJ: Molim vas da odgo­vo­ri­te na to da li znate zašto su 
oni to misli­li. Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, on ne može na to odgo- 
vo­ri­ti.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da ste sku­pljali novac 
da pod­mi­ti­te vojni­ke da vam pomognu da ode­te na bezbed­ni­je 
mesto. Ostavljam na stranu da li ste sku­pljali novac ili ne, ali u 
svakom slu­čaju, vaša name­ra je bila da svakako odatle ode­te na 
bezbed­ni­je mesto. Da ili ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nije naša name­ra da negde ode­
mo. Naša name­ra je bila da ih spre­či­mo da nas napad­nu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ali upravo ste vi rekli da ode­te 
na bezbed­ni­je mesto. Bar je takav bio pre­vod, da je vaša name­ra 
bila da ode­te na bezbed­ni­je mesto. Ako menjate taj iskaz, to je 
dru­ga stvar, ali tako ste rekli. 
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: To nije isti­na. Ja sam rekao da su 
nam lju­di iz oko­li­ne našeg sela objasni­li da su saku­pi­li novac i taj 
novac dali srpskim snagama kako bi oti­šli na neko dru­go mesto. 
Oni su sku­pljali taj novac da spase sopstve­ne živo­te, a ne da neka­
mo odu. Niste shvati­li moj odgo­vor.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste rekli da je bilo mno­go 
srpskih snaga. Nema pre­vo­da, žao mi je. 
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nisam rekao da ih je bilo mno­go 
ili da ih je bilo malo, molim vas. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: A koli­ko ih je bilo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Šta misli­te, kada?

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Tada kada ste traži­li da se 
pome­ri­te na bezbed­ni­je mesto, kad ste davali poli­cajci­ma novac, 
kako vi kaže­te?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Kri­tično­ga dana sam sopstve­nim 
oči­ma video sedam poli­cajaca.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Znači, sve te srpske snage koje 
kri­tičnog dana opi­su­je­te svo­de se na sedam poli­cajaca?

SUDI­JA MEJ: On je rekao da je to video.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste vi vide­li da je poli­caj­
ci­ma dat novac?

SUDI­JA MEJ: Rani­je je rekao da nije.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Nisam zapazio. 

SVEDOK ELJŠANI: Molim vas, ako mi dopu­štate želeo bih dati 
objašnje­nje. Ja sam sopstve­nim oči­ma video kako lju­di­ma oti­maju 
novac.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Nema potre­be, ja ću da vas pitam dalje.

SUDI­JA MEJ: U redu, dozvo­li­te mu da završi. On želi nešto objasni­
ti. Izvo­li­te, gospo­di­ne Eljšani. Šta ste žele­li da objasni­te?

SVEDOK ELJŠANI: On me pita da li sam sopstve­nim oči­ma video 
novac koji je saku­pljen od lju­di. Ja sam, kad smo došli u dvo­ri­šte 
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mog suse­da i sâm dao novac poli­cajci­ma i video sam kako oni to 
stavljaju u svo­je dže­po­ve. Ostalo su baci­li na pod. Ja sam sopstve­
nim oči­ma to video. Ja nisam video 12.000 nemačkih maraka ni 
on 24.000 nemačkih maraka, kad je to pre­dato poli­ci­ji, jer kao što 
sam rekao, nare­di­li su nam da se vrati­mo u kuću, tako da nisam 
mogao sve vide­ti, ali ono što sam video sam video, a video sam 
poli­cajce kako u svo­je dže­po­ve trpaju razni novac. Dru­ge stvari su 
baci­li na zemlju, nisu ih inte­re­si­rale dru­ge stvari, samo novac ili 
zlato. To sam video sopstve­nim oči­ma. 

SUDI­JA MEJ: Izvo­li­te, gospo­di­ne Milo­še­vi­ću.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da ste u noći izme­đu 
1. i 2. apri­la bili kod kuće kad su vas pro­bu­di­le dve snažne deto­
naci­je u 1.20 uju­tro?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I upo­tre­bi­li ste reč avion kada 
ste opi­si­vali na pitanje Tuži­o­ca šta ste čuli. Da ili ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, povre­đe­ne lju­de koje 
ste vide­li bili su povre­đe­ni u bombardo­vanju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Uostalom, vide­li ste i krate­re.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Te noći nisam mogao vide­ti kra­
te­re, ali video sam ih kasni­je.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da. Ukrcali ste ranje­ne u vozi­
lo i išli u Pri­zren. Da li vas je neko spre­čavao u tome?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Niko vas nije spre­čio da ide­te 
u Pri­zren i vozi­te lju­de u bolni­cu. Rekli ste da kad ste se vrati­li bilo 
vam je odu­ze­to vozi­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ko vam je odu­zeo vozi­lo?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Vlasnik vozi­la. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Odno­sno, znači, vi ste vlasni­
ku vrati­li vozi­lo koje ste od nje­ga uze­li da vozi­te ove za Pri­zren?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nisam mu ga dao nego je on to 
uzeo i to kako bi ukrcao sopstve­nu poro­di­cu. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Koli­ko je veli­ka vaša kuća?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Moja kuća ima dva sprata i 
podrum. To je kuća jed­ne pro­sečne veli­či­ne.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ta kuća u osno­vi ima podrum. 
Koli­ko metara je dugačak, koli­ko širok podrum u vašoj kući?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Podrum je dubok šest metara, a 
širok 18 metara, a ima i još jedan dodatak, jedan aneks, tako da 
je iznu­tra pode­ljen.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li je neko iz vaše kuće 
pucao na vojsku ili poli­ci­ju kada je dolazi­la pre­ma selu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne, nikada. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Čemu onda pri­pi­su­je­te pitanje 
poli­cajaca koji su ušli pitaju­ći čija je kuća?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Oni su, nesumnji­vo, bili lokalni 
lju­di i oni su tu bole­snu oso­bu zapi­tali kome pri­pada kuća.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Poli­cajci su vas oslo­vljavali sa 
„čika Fehi­me”? Ponašali su se pre­ma vama pri­jateljski?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Osim toga koji vam je pre­tio 
nožem?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Posle je poli­ci­ja došla da vas 
zamo­li da identi­fi­ku­je­te žrtve bombardo­vanja?
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SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: I onda je bio komentar „vidi­te 
šta je NATO uradio”?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: To je ono što mi je vaša poli­ci­ja 
rekla, jedan od njih je rekao, ne svi, onaj koji je stajao kraj mene.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da, samo i vi ste rekli da je 
to bio avion. Da li su oni, vi ste bili slu­žbe­nik u Orahovcu pa ste 
gle­dali uvi­đaje poli­ci­je, iz ono­ga što ste rekli da li ste zaklju­či­li da 
su oni vrši­li uvi­đaj, identi­fi­kaci­ju i pravi­li izve­štaj o napadu koji je 
izvršen i žrtvama?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: O tome mi pitanje nije jasno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li su vam te aktivno­sti 
što je poli­ci­ja radi­la, znači, rekli ste sni­mali su leše­ve i šte­tu, iden­
ti­fi­ko­vali pogi­nu­le, da li to izgle­da kao vrše­nje uvi­đaja na mestu 
ne­sreće?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Meni to nije izgle­dalo kao uvi­đaj. 
Meni to nije bio uvi­đaj.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da vam je čovek po 
ime­nu Isaku koji radi u Državnoj bezbed­no­sti rekao da se tre­ba 
sklanjati sa tog pod­ručja?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Šta je po naci­o­nalno­sti Isaku?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Rom.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste smatrali da je on pre­
ma vama pri­jateljski nastro­jen?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ja ne znam, ja ne mislim da je on 
bio pri­jateljski nastro­jen pre­ma Albanci­ma.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, uko­li­ko sada pre­lazi­te na 3. 
april, onda ćemo sada napravi­ti pau­zu za ručak i nastavi­ti raspravu 
u 14.30. Gospo­di­ne Eljšani, molim vas lepo da se vrati­te ovde u 
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14.30 h kako bi vaše ispi­ti­vanje pri­ve­li kraju. Molim vas, tako­đe, 
da imate na umu da tokom pau­ze ni sa kim ne sme­te razgo­varati 
o vašem iskazu. To se odno­si i na pri­pad­ni­ke tima Tuži­laštva. Hva­
la. 14.30 h.
 

(pau­za)

SUDI­JA MEJ: Izvo­li­te, gospo­di­ne Milo­še­vi­ću.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Posle događaja koje ste opi­sa­
li, oti­šli ste u Pri­zren svo­je­voljno? Da ili ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam da li se može napu­sti­ti 
sopstve­ni dom sopstve­nom voljom da bi se oti­šlo u Pri­zren. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Znači, neko vas je ote­rao u 
Pri­zren ili vas je pro­te­rao?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: To je pri­lično oči­gled­no.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ko vas je pri­si­lio da ide­te u 
Pri­zren?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pri­si­li­li su nas da ode­mo u Pri­zren 
zbog žrtava koje su ostale u našem dvo­ri­štu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Žrtve od NATO bombardo­
vanja?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Suprotno. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro, to ste sami rekli. Ostali 
ste dve nede­lje u Pri­zre­nu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nije tačno da sam tamo ostao 
dve nede­lje. Tamo sam ostao šest nede­lja, mesec i po. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja sam zapi­sao da ste rekli da 
ste dve nede­lje ostali. Oti­šli ste sami u Pri­zren?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam šta ste zapi­sali, ali 
rekao sam da sam dve nede­lje bio kod svog zeta, a mesec dana 
sam bio kod rođaka. To sam rekao Veću.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Niko vas nije pratio kad ste 
išli u Pri­zren?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ko je mogao da nas prati, celo 
selo je bilo prazno, osim srpske vojske i poli­ci­je.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ali vas nisu spre­čavali da ide­te 
u Pri­zren i nisu vas maltre­ti­rali. Rekli ste da ste išli iz sela do Pri­zre­
na trakto­rom bez smetnji?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste za vre­me boravka u 
Pri­zre­nu vide­li bombardo­vanje Pri­zre­na?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Jesam. Video sam, ali to nije rele­
vantno za ono što sam ja rekao ovde na ovom sudu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pa bili ste u Pri­zre­nu, pa da li 
ste vide­li bombardo­vanje Jablani­ce?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Molim vas, ne znam gde je 
Jablani­ca. Nisam ništa video. Nisam video niti čuo nikakvo grana- 
ti­ranje.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: U redu. Ali vi jeste bili sve­dok 
bombardo­vanja Pri­zre­na; da li je to tačno?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Molim vas, pri­državajte se moje 
izjave, izjave koju sam dao za ovo suđe­nje. Nisam pomi­njao ništa 
o bombardo­vanju Pri­zre­na i neću vam dati nikakvo objašnje­nje u 
vezi s tim.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Milo­še­vi­ću, mislim da se on time bavio 
ono­li­ko koli­ko je mogao. Molim vas, pre­đi­te na dru­gu temu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li vas je neko pri­si­ljavao da 
ide­te u Albani­ju iz Pri­zre­na kad ste kre­nu­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Rekao sam vam, mi smo imali te 
povre­đe­ne lju­de koji su bili u bolni­ci. Vi misli­te na te povre­đe­ne ili 
uopšte na lju­de da li su bili nate­rani da idu u Albani­ju?
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pitam da li vas je neko od 
vlasti, vojske, poli­ci­je ili bilo ko pri­si­ljavao da ode­te iz Pri­zre­na u 
Albani­ju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ako bi časne sudi­je dozvo­li­le, 
ja bih hteo da izne­sem malo više detalja, da dodam nešto svo­joj 
izjavi, ako mi to one­mo­gu­ći­te onda ne mogu da vam dam dalje 
objašnje­nje. 

SUDI­JA MEJ: Da, izvo­li­te.

SVEDOK ELJŠANI: U mom pri­su­stvu, pošto ovo nije rele­vantno 
za moju izjavu, želim da vam kažem da kada sam bio u Pri­zre­nu 
tamo sam bio ile­galno. Znam za slu­čaje­ve kada su srpski poli­cajci 
išli iz kuće u kuću da vide da li tamo ima izbe­gli­ca iz pod­ručja Pri­
zre­na. I ti lju­di ako bi kod njih našli izbe­gli­ce u nji­ho­vim kućama 
u Pri­zre­nu, te lju­de su pro­te­ri­vali i spro­vo­di­li u Albani­ju, a samog 
vlasni­ka kuće bi zatvo­ri­li jer je ile­galno pri­hvatio takve goste. Ne 
znam da li su potrebni još neki komentari ili je ovo dovo­ljan odgo­
vor, jed­no­stavno za nas nije bilo dru­gog mesta da ode­mo već u 
Albani­ju i to je ono što je od nas hte­la srpska vlada, srpska vlada 
je hte­la da to uradi­mo.

SUDI­JA MEJ: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Kako vi znate da je to hte­la 
srpska vlada?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Upravo sam objasnio, rekao sam 
vam da su išli i pre­tre­sali kuće. Išli su od kuće do kuće, a ako bi 
našli izbe­gli­ce u kući, onda bi ih pro­te­rali pod optu­žbom da su 
tamo ile­galno, pro­te­rali bi ih na grani­cu pre­ma Albani­ji. Lju­di koji 
su bili povre­đe­ni, ranje­ni u bombardo­vanju, bilo nas je mno­go, 
nismo znali gde da ide­mo već da ide­mo u Albani­ju. Među nama je 
bilo ranje­nih, invali­da. Oni su bili jed­nom nogom u gro­bu. Nismo 
ih mogli ostavi­ti u Pri­zre­nu gde bi ih smatrali nele­gi­timnim građa­
ni­ma. A kada je reč o povratku u naša sela gde smo žive­li, to nismo 
mogli uradi­ti, nije bilo mogućno­sti da to uradi­mo.
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da ste u Pri­zre­nu bili 
ile­galno, da ste u Pri­zren došli ile­galno, da ste tamo šest nede­lja 
bili ile­galno, a sami ste rekli da ste usput sre­tali mno­go poli­ci­je, 
vojske i da ste se slo­bod­no kre­tali putem. Zašto ste sad izmi­sli­li da 
vas je neko tre­ti­rao kao ile­galnog stanovni­ka Pri­zre­na kad ste vi bili 
građanin Jugo­slavi­je?

SUDI­JA MEJ: Nema potre­be da odgo­varate na to pitanje. On nam 
je dao svo­je objašnje­nje.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. U Žuru, poli­cajac i voj­
nik su vas upo­zo­ri­li, kako ste vi rekli, da ne skre­će­te sa asfaltnog 
puta jer je mini­rano, da ne biste nale­te­li na minu. Da li smatrate 
da je nji­ho­vo upo­zo­re­nje bilo dobro­namerno ili slu­žbe­no?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam kako da odgo­vo­rim na 
to pitanje, ali vero­vatno su oni dobi­jali nare­đe­nja od vas tako da 
bismo mi mogli bezbed­no da pre­đe­mo grani­cu, zato su žele­li da 
nas zašti­te. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Šef cari­ne vam je rekao da se 
ne dozvo­ljava pre­lazak u Albani­ju, tako ste rekli. Kako su vas pusti­li 
u Albani­ju?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Molim vas, slu­šajte me pažlji­vo. 
U tom tre­nutku na graničnom pre­lazu nije bilo cari­ni­ka. To nije 
isti­na. Bili su samo poli­cajci u toj carinskoj zoni i u samoj zgradi 
cari­ne. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste rekli da vas je šef cari­ne 
obave­stio da ne može­te u Albani­ju. To nisu moje, to su vaše reči. 
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne sećam se da sam to rekao, 
ali ako jesam onda moram da se ispravim. Nije bilo cari­ni­ka, bili 
su samo poli­cajci i šef poli­ci­je, ne znam nje­go­vo ime, on nam je 
rekao da se zau­stavi­mo, on je uzeo naše lične karte i onda je ušao 
u zgradu, ne znam s kim se konsulto­vao. Onda nam je rekao: „Ne 
može­te da ide­te u Albani­ju, morate da se vrati­te u Pri­zren.” Pošto 
traži­te ovo objašnje­nje, mogu da vam kažem da sle­de­ća gru­pa 
koja je išla za Albani­ju, bilo ih je oko 30 u toj gru­pi, išli su peške, 
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kada su sti­gli u pogranični pojas, pozvao sam lju­de koji su bili sa 
mnom da se pri­dru­ži­mo dru­goj gru­pi. Ta gru­pa je čekala tri sata 
na graničnom pre­lazu, zato što im srpske snage nisu dozvo­li­le 
da pre­đu grani­cu. Onda sam okre­nuo traktor u pravcu Pri­zre­na i 
posle tri sata sam čuo, ne znam da li je to isti­na ili nije, da su ti lju­di 
plati­li na grani­ci poli­cajci­ma koji su onda podi­gli rampu i dozvo­li­li 
im da pre­đu grani­cu. Onda sam se ja brzo vratio trakto­rom na gra­
nični pre­laz i onda je poli­cajac tražio moju ličnu kartu i ličnu kartu 
moje žene i uzeo ih i bacio ih na jed­no mesto, mesto koje je bilo 
jed­no kori­to dugačko tri metra, dva-tri metra, zajed­no sa ličnim 
kartama dru­gih lju­di. I to sam video sopstve­nim oči­ma. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Ja vas molim da odgo­varate na pitanja sa 
da ili ne jer ovako nikad neće­mo završi­ti.

SUDI­JA MEJ: Da, on je izneo jed­no objašnje­nje u vezi s tim što ste 
ga pitali. Izvo­li­te, nastavi­te.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Malo­čas ste rekli da vam je na 
grani­ci rekao poli­cajac da ne može­te da pre­đe­te u Albani­ju i da se 
vrati­te u Pri­zren, a pre toga ste rekli da ste u Pri­zre­nu bili ile­galno 
i da je svako ko se nađe bio iste­ri­van, a vlasnik hapšen, a vas je 
poli­cajac upu­tio da se vrati­te nazad u Pri­zren. Da li nalazi­te da to 
jed­no s dru­gim ne ide?

SUDI­JA MEJ: Ako je vaš odgo­vor ne, samo reci­te ne.

SVEDOK ELJŠANI: Ne. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Juče­rašnji sve­dok je rekao da 
nje­mu nisu uze­li doku­menta, a vi kaže­te da su vama uze­li doku­
menta. Da li znate zašto su nekom uze­li, a nekom nisu uze­li doku­
menta?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Vi znate bolje nego bilo ko dru­
gi, mislim. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da ili ne. Ne znate?
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SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Molim vas, rekao sam vam da vi 
znate bolje nego bilo ko dru­gi, zašto?

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Ja sam vas pitao to pitanje.

SUDI­JA MEJ: On ne zna, on u stvari kaže da ne zna. Nije na nje­mu 
da odgo­vo­ri na to pitanje. Da, on je izneo jed­no objašnje­nje u vezi 
s tim što ste ga pitali. Izvo­li­te, nastavi­te.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Rekli ste da su hte­li da vam 
uzmu sva doku­menta.
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li su vas pre­tre­sali?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Pre­tre­sali su nas i kad god su 
našli nešto što im se svi­de­lo uze­li su to.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pre­tre­sli su vas na grani­ci, 
dakle?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Kad ste pre­šli u Albani­ju, gde 
ste oti­šli?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Mislim da to nije pitanje koje vi 
tre­ba da mi postavi­te. Mi smo pre­šli grani­cu i šta smo posle toga 
radi­li vas se ne tiče.

SUDI­JA MEJ: Samo tre­nu­tak, samo tre­nu­tak. Zašto je ovo pitanje 
rele­vantno gospo­di­ne Milo­še­vi­ću?

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Zato što hoću da ga pitam da li je video 
vojsku i koju vojsku u Albani­ji?

SUDI­JA MEJ: Da li ste vide­li vojsku u Albani­ji?

SVEDOK ELJŠANI: Ja nisam ovde da dajem bilo kakve komentare 
i da odgo­varam na ovakva pitanja. 
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SUDI­JA MEJ: Ako vam Veće postavi pitanje, onda morate da 
odgo­vo­ri­te na to pitanje. Postavlje­no vam je savrše­no pri­me­re­no 
pitanje. Ako ne znate reci­te da ne znate, ali pošto vam je Veće 
postavi­lo pitanje, morate da odgo­vo­ri­te na to pitanje. 

SVEDOK ELJŠANI: Da, ako uvaže­ni sudi­ja mene pita, naravno da 
ću odgo­vo­ri­ti.

SUDI­JA MEJ: Da, molim vas, reci­te nam?

SVEDOK ELJŠANI: Da, bilo je.
 
SUDI­JA MEJ: Da li su oni bili bli­zu grani­ce ili nisu? 

SVEDOK ELJŠANI: Ne, bili su dale­ko od grani­ce, 10, 12 kilo­me­ta­
ra udalje­ni od grani­ce.
 
SUDI­JA MEJ: Ovo je ono­li­ko koli­ko ćemo da iscrpi­mo ovu temu. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dobro. Koli­ko dugo ste bili u 
Albani­ji? Ili da skratim pitanje, kad ste se vrati­li pre­ko grani­ce?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Mislim da je to nebitno za moju 
izjavu. Ako uvaže­ni Sud dozvo­li da izne­sem objašnje­nje. 

SUDI­JA MEJ: Da, molim vas, objasni­te nam to.

SVEDOK ELJŠANI: Među ranje­ni­ma je bila i moja nećaka kojoj je 
odse­če­na noga do kole­na. Kada sam sti­gao u Albani­ju bio sam u 
Fuš Krui (Fushkru­je), „Lekari bez grani­ca”, francu­ski lekari i oni su 
traži­li da mala Valenti­na, moja nećaka koja je imala devet godi­na, 
uko­li­ko se francu­ska vlada slo­ži s tim, ode u Francu­sku. Oni su hte­li 
da je odve­du u Francu­sku da joj naprave plastičnu pro­te­zu i da je 
tamo leče. Dakle, oni su pokre­nu­li tu ini­ci­jati­vu i kada su to posti­gli 
mi smo isprati­li Valenti­nu za Francu­sku, a mi smo se onda u junu, 
29. juna te godi­ne vrati­li kući. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Mogu li da nastavim?
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SUDI­JA MEJ: Da 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi ste rekli da ste bili slu­žbe­nik 
u opšti­ni Oraho­vac?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li ste bili direktor Slu­žbe 
dru­štve­nog knji­go­vod­stva u Orahovcu?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nije posto­jala takva funkci­ja u 
Slu­žbi dru­štve­nog knji­go­vod­stva u Orahovcu.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: To je bila fili­jala SDK u Orahov­
cu. Jeste li tamo radi­li?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne, nije posto­jala fili­jala. Nije 
posto­jala fili­jala.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Vi niste radi­li u SDK?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Radio sam tamo. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Dakle, radi­li ste u SDK, a ne 
u opšti­ni?

SUDI­JA MEJ: Mi smo već sve to obradi­li na početku. Ne vidim 
zašto je to rele­vantno.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Pa zato što sve­dok daje nei­sti­ni­te izjave, 
jer kao direktor SDK u Orahovcu i obrazo­van čovek morao je znati 
da niko na tele­vi­zi­ji i štampi u Srbi­ji nije najavlji­vao kako će da se 
osve­ti Albanci­ma i dru­ge stvari koje je rekao pred­stavljaju­ći se kao 
zemljo­rad­nik.

SUDI­JA MEJ: On je sve­do­čio. Mi smo saslu­šali nje­go­vo sve­do­če­nje 
i kao što sam već rekao više nego jed­nom, ako vi imate dokaze 
koji su suprotne pri­ro­de, mi ćemo saslu­šati te dokaze i sve­do­če­nja. 
Uko­li­ko neće­te pre­ći na dru­gu temu, onda ćemo završi­ti sa unakr­
snim ispi­ti­vanjem. 
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OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Pre­lazim na još jed­nu, imam 
još jed­no pitanje. S obzi­rom da ste rekli da ste bili otpu­šte­ni, 
po podaci­ma koje sam ja dobio, vi ste redovno penzi­o­ni­sani sa 
punom penzi­jom 1991. godi­ne. Da li je to tačno ili nije? Samo 
da ili ne. 

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne sve­do­če, reče­no nam je da ste oti­šli sa 
punom penzi­jom normalno, sa svim beni­fi­ci­jama. Da li je to tačno 
ili nije?

SVEDOK ELJŠANI: Objasni­ću vam. Moja pri­sutnost je bila nepo­
željna. Dali su mi jed­nog mladi­ća da ga obu­čim za taj posao i 
onda su me otpu­sti­li pre nego što je moje vre­me iste­klo. Dakle, 
ja nisam ostao tamo ono­li­ko dugo koli­ko sam tre­bao da ostanem. 
Mene su pri­si­li­li da odem s tog posla. 

SUDI­JA MEJ: Da.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Pred­lažem da odgo­vo­ri na vaše pitanje 
da li je penzi­o­ni­san sa punom penzi­jom?

SUDI­JA MEJ: Jeste li dobi­li penzi­ju?

SVEDOK ELJŠANI: Ne. Nemam penzi­ju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Sad nemate. Da li ste je dobi­li 
1991. godi­ne?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam zašto insi­sti­rate na tom 
pitanju.

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Zato što je bitno za isti­ni­tost 
vašeg iskaza. Jed­no je biti otpu­šten s posla, a dru­go penzi­o­ni­san 
s punom penzi­jom. Prvi odgo­vor suge­ri­še maltre­ti­ranja, a dru­gi 
odgo­vor suge­ri­še vrlo pri­stojno ponašanje. Dakle, da li ste dobi­li 
penzi­ju 1991. godi­ne i to punu penzi­ju ili niste?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Molim vas, ja sam otpu­šten 
s posla i onda sam morao pokre­nu­ti dru­gi postu­pak kako bih 
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mogao dobi­ti ono što mi pri­pada, a penzi­ju nisam dobio tada 
nego tek kasni­je kada sam ja pokre­nuo taj postu­pak. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Znači, dobi­li ste?

SUDI­JA MEJ: Mislim da smo sada iscrpli ovu temu, gospo­di­ne Milo­
še­vi­ću, vi ste rekli što ste žele­li i čuli smo objašnje­nje. Sada, ako 
nemate nešto novo, moramo ovo unakrsno ispi­ti­vanje završiti. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ – PITANJE: Da li znate da su pri­pad­ni­ci 
UČK po dolasku NATO-a u Orahovcu zapali­li 154 srpske kuće, 
kaže­te da ste se tada vrati­li u svo­je selo?

SUDI­JA MEJ: Ne, završi­li smo sa UČK, sve­dok je dao svo­je odgo­vo­
re o tome, rekao je da ne zna ništa. Kad za to dođe vre­me, uko­li­ko 
se vi za to opre­de­li­te, vi nama može­te pre­zento­vati dokaze koji 
tvrde suprotno. Među­tim, mi sada moramo završi­ti ovo unakrsno 
ispi­ti­vanje. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Dobro, to je vaša odlu­ka, to je vaša 
stvar.

SUDI­JA MEJ: Ima li dodatnog ispi­ti­vanja? Izvi­njavam se. Da, izvo­li­
te gospo­di­ne Tapu­ško­vi­ću?

PRI­JATELJ SUDA TAPUŠKOVIĆ: Samo neko­li­ko pitanja da posta­
vim sve­do­ku.

SUDI­JA MEJ: Da, ali samo neko­li­ko.

PRI­JATELJ SUDA TAPUŠKOVIĆ – PITANJE: Gospo­di­ne Eljšani, vi 
ste kazali u svom iskazu već da je vaša rođaka Mori­na Džafer sa 
svo­jom poro­di­com došla 16. ili 17. maja, zbog borbi koje su se 
vodi­le izme­đu srpskih snaga i OVK u nji­ho­vom selu, kod vas. To 
je već konstato­vano. Mene inte­re­su­je da li je i vaša rođaka Hidaje­
ta Makšana (Hidaje­te Makshana), koja je vama snaha, zajed­no sa 
svo­jom poro­di­com iz sela Dre­no­vac u opšti­ni Oraho­vac pre­šla kod 
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vas 6. jula 1998. godi­ne, zbog borbi koje su se u nje­nom selu i oko 
nje­ga vodi­le izme­đu srpskih snaga i OVK. Je li to tako?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Džafer Mori­na došla je 17. maja, 
a Hidaje­ta Makšana 6. ili 7. jula 1998. godi­ne i to sa svo­jom poro­
di­com. Tačno.

PRI­JATELJ SUDA TAPUŠKOVIĆ – PITANJE: Da li je tačno, je li kod 
vas jedanae­sto­go­di­šnja Šemsu­din Kabaši (Shemsu­din Kabashi), 
deve­to­go­di­šnji Islam Kabaši (Islam Kabashi) iz sela Zoći­šte u ovoj 
opšti­ni došli su sa rodi­te­lji­ma u vaše selo i ostali kod vas iz istog 
razlo­ga?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Tačno je. 

PRI­JATELJ SUDA TAPUŠKOVIĆ – PITANJE: Zatim, da li biste 
mogli da mi odgo­vo­ri­te na ovo. Vaš sin je bio pove­zan sa OVK, 
mada se vi nikada niste mešali u to?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Tačno. Ja se nikada nisam time 
bavio, moj sin se time bavio i to je bilo van mog znanja i ja u tome 
nisam sude­lo­vao.

PRI­JATELJ SUDA TAPUŠKOVIĆ – PITANJE: 28. marta smo čuli šta 
se dogo­di­lo, vi ste to potanko objasni­li. Nared­nih neko­li­ko dana 
više nije bilo vojske u vašem selu. Je li to tačno?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: To je bilo tačno, od 26. marta 
nadalje bili smo u selu i bilo je mirno. 28. marta su nas opljačkali, 
a to je bila nede­lja i Bajram i sve do 2. apri­la nije bilo ni tru­pa, ni 
poli­cijskih snaga, dakle ni poli­cijskih ni vojnih snaga u selu.

PRI­JATELJ SUDA TAPUŠKOVIĆ – PITANJE: Inte­re­su­je me još samo 
ovo. Kad ste čuli one dve eksplo­zi­je, vama su se pro­zo­ri u sobi 
polu­pali i popadale su gre­de sa plafo­na pošto ste čuli eksplo­zi­je. 
Je li to tačno?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Tačno je, plafon, pro­zo­ri, vrata, 
sve je to palo na nas od sili­ne eksplo­zi­je i to je i te kako tačno. 
Moja cela kuća se zatre­sla, cigle, crep, sve i to ne samo moja kuća 
nego i sve dru­ge kuće u oko­li­ni. To je liči­lo na potres. 
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PRI­JATELJ SUDA TAPUŠKOVIĆ – PITANJE: Hvala. Samo još ovo 
pitanje. Sutradan, da li ste, vi ste vide­li u selu sedam krate­ra širi­ne 
tri i po metra, a duži­ne 10 metara. Je li to tačno?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Nismo to vide­li sle­de­ćeg dana 
jer smo se nalazi­li u izu­zetnim okolno­sti­ma, nismo tad imali pri­li­ku 
vide­ti te stvari. To smo vide­li pošto smo se vrati­li iz Albani­je, onda 
smo vide­li sve što se dogo­di­lo. 

PRI­JATELJ SUDA TAPUŠKOVIĆ – PITANJE: Da li ste toga dana, 
odmah posle te eksplo­zi­je, vide­li ostatke bombi? Da li ste vide­li 
ostatke kasetnih bombi?
SVEDOK ELJŠANI – ODGOVOR: Ne znam da li je to bila kasetna 
bomba, ali mi smo našli te ostatke sa jasnim oznakama, slo­vi­ma 
na ćiri­li­ci i neki od tih fragme­nata pre­dati su pri­pad­ni­ci­ma nemač­
kog KFOR-a.

PRI­JATELJ SUDA TAPUŠKOVIĆ: Hvala. 

TUŽILAC ROMANO: Nema pitanja.

SUDI­JA KVON: Pre nego što otpu­sti­mo ovog sve­do­ka, želeo bih 
da upu­tim jed­no pitanje Tuži­laštvu, mada ne znam da li je ono 
rele­vantno. Sve­dok je spo­me­nuo ime Ukšin Hoti čiji su rodi­te­lji bili 
u podru­mu nje­go­ve kuće. Mi smo ime Ukšin Hoti već čuli pre­kju­če 
i to od sve­do­ka Bakali­ja (Bakalli) Da li je to ista oso­ba? Ukšin Hoti 
je često ime?

TUŽILAC ROMANO: Da, ima dosta takvih ime­na, tako da u ovom 
tre­nutku ne može­mo jasno dati do znanja da li je to ista oso­ba ili 
ne, ali može­mo to kasni­je razjasni­ti.

SUDI­JA MEJ: Gospo­di­ne Eljšani, time je vaše sve­do­če­nje završe­no. 
Hvala vam što ste došli da sve­do­či­te pred Među­narod­nim sudom. 
Sada može­te ići.

SVEDOK ELJŠANI: Hvala, hvala mno­go.
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TUŽILAC RAJNEFELD: Časni Sude, optu­žba pozi­va Hali­la Mori­nu 
(Halil Mori­na). Dok čekamo da dođe gospo­din Mori­na, želeo bih 
da isko­ri­stim ovu pri­li­ku da Sudu pre­dam dokazne pred­me­te koje 
sam rani­je obe­ćao. Kad smo slu­šali sve­do­če­nje gospo­di­na Sparga 
(Spargo), došlo je do nekog nespo­razu­ma u vezi s tim da li Sud 
želi ove pove­zane kolekci­je doku­me­nata ili ih želi odvo­je­no. Evo, 
mi smo uspe­li rekonstru­i­sati našu kolekci­ju doku­me­nata i tako­đe 
smo ih označi­li i dokaznim bro­je­vi­ma. Mislim da imam dovoljno 
kopi­ja za sud­sko Veće i za optu­že­nog, a pri­jate­lji Suda već imaju 
svo­je kopi­je. Dakle, želeo sam isko­ri­stiti ovu pri­li­ku da to pode­lim. 
Tako­đe, želeo bih vas pitati da li ste pri­mi­li kopi­je sažetka sle­de­ćeg 
sve­do­ka.

SUDI­JA MEJ: Da. Molim sve­do­ka da pro­či­ta sve­čanu izjavu. 

SVEDOK MORI­NA: Sve­čano izjavlju­jem da ću govo­ri­ti isti­nu, celu 
isti­nu i ništa osim isti­ne.

SUDI­JA MEJ: Izvo­li­te sesti.

GLAVNO ISPI­TI­VANJE: TUŽILAC RAJNEFELD

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Gospo­di­ne Mori­na, vi ste rođe­ni 
u selu Lando­vi­ce (Lando­vi­ce) u opšti­ni Pri­zren 1936. godi­ne. Da 
li je to tačno?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: U Pri­zre­nu.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da. Vi ste kosovski Albanac?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Musli­manske vero­i­spo­ve­sti?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ako sam dobro shvatio, vi imate 
osmo­ro odrasle dece i vi ste sada penzi­o­ni­sani poljo­pri­vred­nik. Da 
li je to tačno?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.

Četvrtak, 21. februar 2002. \ svedok halil morina
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Reci­te nam koje je veli­či­ne gra­
dić, odno­sno selo Lando­vi­ce, odno­sno kakva je situ­aci­ja bila u 
martu 1999. godi­ne?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: To je veli­ko selo, 120 kuća. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Koli­ko se vi sećate, da li su u 
martu 1999. godi­ne i neki Srbi žive­li u vašem selu?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ne. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li je osim kosovskih Albanaca 
u selu žive­la još neka naci­o­nalna gru­pa?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ne, žive­li su samo Albanci.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li je u selu bilo Roma?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li je u Lando­vi­ci posto­jao 
neki konkretan deo sela u kojem su uglavnom žive­li Romi?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ne. Tek neko­li­ko njih. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Molim da vam se pokaže doka­
zni pred­met 3, karta 2. Sud­ski poslu­ži­telj će to stavi­ti na grafo­skop, 
a ja ću vas zamo­li­ti da pogle­date ekran ispred vas, pri­če­kajmo tre­
nu­tak. Dakle, prvo, reci­te mi, molim vas, da li na ovoj karti može­te 
pro­naći vaše selo, dokazni pred­met 3, karta 2. Da li vidi­te vaše 
selo na ovoj karti? Da, mislim da morate stavi­ti nao­čare. Može­te 
se kori­sti­ti pokazi­vačem.
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Evo, ovde je Lando­vi­ca.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Molim vas da ovim pokazi­- 
vačem pokazu­je­te na grafo­sko­pu, pa će se to onda vide­ti i na  
ekranu.
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Evo, ovde je Lando­vi­ca. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Znači, to je severno od Pri­zre­
na?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, tačno na seve­ru. 
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Gde se nalazi­la vaša kuća, da li 
je ona bila u centru sela ili na pri­lazu selu?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Nalazi­la se na pri­lazu selu.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Može­te li Sudu reći da li je to 
bio severni, južni, istačni ili zapad­ni rub sela?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Na zapadu. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Jeste li iz vaše kuće mogli vide­ti 
i još neka dru­ga sela?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Moja kuća se nalazi­la u nekoj 
udo­li­ni tako da se odatle nije moglo vide­ti, ali ako biste se pope­li 
na brdo to se tamo moglo vide­ti.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Koja su se sela mogla vide­ti sa 
tog brda?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Pa moglo se vide­ti Pirane (Pira­
ne), Đocaj (Gjo­caj).

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li su ta sela na ovoj karti i ako 
jesu, pokaži­te? Da li to vidi­te?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Evo, ovde je Pirane.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Vi sada pokazu­je­te severno od 
Lando­vi­ce, zar ne?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Koli­ko je vama poznato, koja je 
udalje­nost izme­đu Pirane i Lando­vi­ce?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Tri kilo­me­tra. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: U redu, ostavi­mo sada tu kartu 
jer ćemo je još tre­bati, a u među­vre­me­nu ću vam postavi­ti još 
neko­li­ko pitanja. Prvo, jeste li kao mladić odslu­ži­li obave­zni vojni 
rok u JNA?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. Jesam. Da kažem gde?
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ako želi­te, da.
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Tri mese­ca u Brčkom, obu­ka. 
Slu­žio sam u pro­tivavi­onskoj jedi­ni­ci, a zatim sam još odslu­žio 
ukupno dve godi­ne. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li je to bilo izme­đu 1958. i 
1960. godi­ne?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, 1958. do 1960. godi­ne. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: A sada ide­mo na kraj posled­nje 
nede­lje marta 1999. godi­ne. Jeste li 26. marta pri­me­ti­li nešto u 
vezi sa ovim selom Pirane koje ste pokazali na karti?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: 26. marta Pirane je spalje­no.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: A kako to znate?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Vide­li smo to sa brda.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Kaže­te da je Pirane neka tri kilo­
me­tra dale­ko i znači mogli ste vide­ti tako dale­ko?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. To se vrlo jasno moglo vide­
ti sa brda.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Šta ste to tačno vide­li? Jeste li 
vide­li kuće ili ste vide­li posle­di­ce spalji­vanja?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Mogli smo vide­ti vatru, dim 
kako se diže i kuće kako gore.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li znate kakav je uči­nak spalji­
vanje tih kuća imao na seljane Pirane? Šta se nji­ma dogo­di­lo kao 
rezultat toga?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Seljani su pobe­gli u Gornju Srbi­
cu (Skende­raj i Eperm), a neki od njih i u Mamu­šu (Mamushe). 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li znate kakva je vrsta sela 
bilo Pirane? Da li znate koja je naci­o­nalnost bila u veći­ni u tom 
selu?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Tamo je bilo Albanaca i Roma.
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Rani­je sam vas pitao da li znate 
šta se nji­ma dogo­di­lo, a sada me zani­ma kako ste to saznali. Da 
li vam je to neko rekao, jeste li vi to vide­li ili ste to ustano­vi­li na 
neki dru­gi način?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Sâm sam to video. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Jesu li neki od tih seljana pošli u 
sme­ru vašeg sela?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ne. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Neko­li­ko dana pošto ste vide­li 
taj inci­dent u Pirani­ma, da li se nešto dogo­di­lo i u vašem selu Lan­
do­vi­cama?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: 26. marta se sve to dogo­di­lo 
odjed­nom. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da razjasni­mo, to govo­ri­mo o 
26. martu 1999. godi­ne? 
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, tako je.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Šta se dogo­di­lo?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Došla su četvo­ri­ca vojni­ka, 
video sam ih sopstve­nim oči­ma. Centar sela je otpri­li­ke jedan kilo­
me­tar od moje kuće, tamo se odi­grao sukob u kojem je sude­lo­vala 
jed­na oso­ba i tri oso­be izgu­bi­le su život. I oso­ba koja se suko­bi­la 
sa vojni­ci­ma je tako­đe izgu­bi­la život. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Moram vas tu zau­stavi­ti. Kad 
kaže­te vojni­ci, o kakvim to vojni­ci­ma govo­ri­te?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: To su bili redovni vojni­ci.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Kad kaže­te redovni vojni­ci razja­
sni­te nam to, molim vas, to su bili redovni vojni­ci neke konkretne 
vojske, i ako jesu koje?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: To su bili redovni vojni­ci staci­o­
ni­rani u Lando­vi­ci na udalje­no­sti od jed­nog kilo­me­tra.
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li znate da li su ti vojni­ci bili 
albanski vojni­ci ili srpski vojni­ci ili neka dru­ga vrsta vojni­ka?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: To su bili srpski vojni­ci.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Jesu li oni bili deo Vojske Jugo­
slavi­je?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. To je bila Vojska Jugo­sla- 
vi­je.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ako sam vas dobro shvatio, vi 
ste rekli da su njih četvo­ri­ca došli u vaše selo i suko­bi­li se s nekim 
čove­kom?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li znate ko je bio taj čovek?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Na koga misli­te, na vojni­ke?

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ne. Rekli ste nam da su četi­ri 
vojni­ka, redovni vojni­ci Vojske Jugo­slavi­je, došli u sukob s nekim 
čove­kom. Sada me zani­ma ta oso­ba s kojom su se oni suko­bi­li. Da 
li je ta oso­ba bila vojnik ili civil, ili jeste li ga uopšte poznavali?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Suko­bi­li su se sa jed­nom oso­
bom.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: To sam shvatio, ali zani­ma me 
da li nam može­te dati neke detaljni­je podatke o tome ko je ta oso­
ba. Ide­mo korak po korak. Da li je on bio stanovnik vašeg sela?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: To je bio stanovnik našeg sela.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li znate ko je to bio, da li 
znate nje­go­vo ime? Ja ne tražim da mi kaže­te nje­go­vo ime, samo 
me zani­ma da li ste ga poznavali po ime­nu.
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, Hašim Gaši (Hashim Gashi).

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li vam je poznato da li je on 
bio civil ili je pri­padao nekoj vojnoj organi­zaci­ji bilo koje vrste?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Bio je civil.
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Jeste li vi sami vide­li taj inci­dent, 
sukob izme­đu vojni­ka i tog seljana ili ste samo čuli o tome?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ne, nisam to video, a nisam 
video ni vojni­ke, niti žive niti mrtve, samo sam čuo o sve­mu 
tome.
 
TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Kada ste rani­je rekli, tokom 
vašeg sve­do­če­nja, rekli ste da ste nešto vide­li sopstve­nim oči­ma. 
Da li ste misli­li na dolazak vojni­ka ili na taj inci­dent, taj sukob?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: To su stvari koje sam čuo, a 
nisam rekao da sam to video sopstve­nim oči­ma. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li znate šta se desi­lo kao 
posle­di­ca tog suko­ba, da li ste vi lično saznali do čega je doveo taj 
sukob izme­đu seljana i vojni­ka?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Znam samo da su došli, da su 
došli putem Pri­zren–Đako­vi­ca tenko­vi­ma i štabnim vozi­li­ma. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ide­te malo ispred. Sače­kajte pre­
vod. Ja želim da skre­nem vašu pažnju na sle­de­će. Rekli ste da je 
došlo do suko­ba izme­đu vojni­ka i seljana. Da li vi lično znate šta se 
desi­lo tokom tog suko­ba ili kao posle­di­ca tog suko­ba?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Znam da su stanovni­ci sela 
napu­sti­li selo. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Dozvo­li­te da sada skre­nem 
pažnju na odre­đe­ne detalje. Šta se desi­lo sa tom četvo­ri­com voj­
ni­ka? 
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Tro­ji­ca su ubi­je­na na licu mesta, 
a jedan je mogao da ode. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Šta se desi­lo sa tim seljaninom?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: On je ubi­jen na licu mesta  
tako­đe.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li ste vi vide­li te ubi­je­ne oso­
be lično ili ste vi samo čuli za to?
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SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Samo sam čuo za to, nisam 
ih video sopstve­nim oči­ma.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da ide­mo onda dalje. Otpri­
li­ke u koje doba dana je došlo do tog suko­ba, koli­ko vi to zna­
te?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Bilo je to oko 10 sati. Nisam 
sasvim pre­ci­zan.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Posle tog suko­ba gde su ubi­
je­na tro­ji­ca od četi­ri vojni­ka, da li se nešto desi­lo u vašem selu 
ili vašem selu?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Došli su vojni­ci.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Koli­ko brzo zatim su došli voj­
ni­ci, da li znate?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Posle sat vre­me­na, u 11 sati.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Rekli ste da su došli vojni­ci. 
Može­te li Veću objasni­ti, i to što je mogu­će detaljni­je, šta misli­
te pod tim vojni­ci?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Došli su tenko­vi­ma, „praga­
ma”, došle su vojne snage i došla je poli­ci­ja.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Rekli ste nam da ste slu­ži­li voj­
ni rok u JNA kad ste bili mladi. Da li ste mogli da pre­po­znate i 
da li može­te da pre­po­znate uni­forme?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li može­te da opi­še­te šta 
misli­te pod tenko­vi­ma i „pragom”? 
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Molim da se sve­do­ku pokaže 
dokazni pred­met 18. U stvari, pre toga bih hteo da postavim 
još neko­li­ko pitanja. Koli­ko je to mogu­će, da li biste mogli da 
opi­še­te reči­ma kako su izgle­dale uni­forme na vojni­ci­ma za koje 
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kaže­te da su pri­padali redovnim jedi­ni­cama, redovnim tru­pa­
ma. Kakve boje su bile te uni­forme?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Vojni­ci, misli­te na vojni­ke?

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da. Da li su oni nosi­li neku 
konkretnu vrstu uni­fo­rmi?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Nosi­li su uobi­čaje­ne vojne 
uni­forme.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li može­te da nam opi­še­te 
kakve boje je redovna vojna uni­forma, po vašem shvatanju?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li biste to sada uči­ni­li?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Tu nema ništa posebno, to 
je jasno svako­me kako izgle­da vojna uni­forma. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li biste nam to mogli 
reči­ma opi­sati ili biste samo mogli da pre­po­znate tu uni­formu 
kada biste vide­li nešto što liči na to?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, znam te uni­forme. 
Mogu vam ih pokazati na foto­grafi­jama, mogu vam ih i opi­
sati.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Poku­šajte prvo da nam opi­
še­te, a onda ćemo vam pokazati foto­grafi­ju. 
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Redovni vojni­ci su obu­če­ni 
u uni­forme. Video sam tenko­ve, uobi­čaje­ne tenko­ve. Tako 
sam to video.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Molim vas, pokaži­te sve­do­
ku dokazni pred­met 18. Molim vas, stavi­te to na grafo­skop. 
Mi to zove­mo grafo­skop. To je pro­jektor.
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, to sam hteo da vidim.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Na grafo­sko­pu je pokazana 
jed­na konkretna foto­grafi­ja. Da li ste vi to traži­li od slu­žbe­ni­
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ka Sekre­tari­jata? Da li ste vi odabrali tu foto­grafi­ju? Ne shvatam 
otkud sad ta foto­grafi­ja broj 9. Da li ste vi to odabrali?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Samo da pogle­dam, molim 
vas. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Za zapi­snik. U dokaznom pred­
me­tu 18 ima neko­li­ko foto­grafi­ja i svaka je obe­le­že­na bro­jem u 
gornjem levom uglu od jedan do 10. Da li nam može­te reći da li 
se ta redovna vojna uni­forma koju ste pomi­njali pojavlju­je na ijed­
noj od ovih foto­grafi­ja koje su obe­le­že­ne bro­jem na dokaznom 
pred­me­tu 18 i ako se pojavlju­je pod kojim bro­jem? Ili ima više od 
jed­ne? Ili možda nema nijed­na?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Tu nema te uni­forme na koju 
sam mislio. Ja tražim nešto dru­go.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Dakle, uni­forme koje ste vi vide­li 
ne pojavlju­ju se na ovim foto­grafi­jama. Je li to tačno?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, tačno je.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: U redu. Rekli ste da ste vide­li 
redovne vojne uni­forme. Da li ste vide­li još neke vrste uni­fo­rmi?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, video sam redovne vojne 
uni­forme sopstve­nim oči­ma.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li ste vide­li neke dru­ge vrste 
uni­fo­rmi?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ne, ništa dru­go nisam video 
osim tih redovnih vojnih uni­formi.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Tako­đe ste rekli da ste vide­li ten­
ko­ve. Mislim da ste upo­tre­bi­li reč tenk. Da li je to tačno?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Reci­te nam šta ste vide­li? Koli­ko 
ste vide­li tenko­va? Koli­ko ste vide­li dru­gih vozi­la?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Video sam tri tenka. Jedan je bio 
veći, dva su bila manja. Video sam „pincgau­e­re” i „prage”.
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Možda bi se sve­do­ku mogao 
pokazati sve­žanj foto­grafi­ja koji se nalazi u dokaznom pred­me­tu 
broj 17. Gospo­di­ne, poslu­ži­telj vam je dao četi­ri strani­ce obele­že­
ne bro­je­vi­ma. Tu su na foto­grafi­jama neka vozi­la i svaka od ovih 
foto­grafi­ja ima broj odmah ispod.
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, vidim tenk, vidim „pra­
gu”.
.
TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ide­mo jed­no po jed­no. Rekli ste 
da ste vide­li jedan veli­ki tenk i dva manja tenka. Da li vidi­te?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, jesam. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li vidi­te vozi­lo koje izgle­da 
kao taj veći tenk bilo gde na ovim foto­grafi­jama ili to ne vidi­te?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, ovo je taj veći tenk, ovo je 
„praga”.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ide­mo jed­no po jed­no. Gospo­
di­ne, vi ste našli taj veći tenk. Da li ta foto­grafi­ja ima broj ispod i 
ako ima koji je to broj?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Broj 2 i 1. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Molim da se to stavi na grafo­
skop. U redu, gospo­di­ne. 
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, da.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Mislim da ste tako­đe vide­li vozi­
lo koje nazi­vate „praga”. Da li vidi­te to vozi­lo bilo gde na ovim 
foto­grafi­jama? 
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li ga može­te pokazati ili nam 
reći pod kojim bro­jem se nalazi vozi­lo koje vas najvi­še pod­se­ća na 
vozi­lo koje zove­te „praga”?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Broj 4. 
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Molim da se to pokaže na grafo­
sko­pu. Hvala vam. Dakle, ovo veli­ko vozi­lo pod bro­jem 4, na nje­ga 
ste misli­li kada ste rekli da ste vide­li „pragu”? 
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Na osno­vu svog vojnog isku­
stva, da li znate razli­ku izme­đu tenka i oklopnog transporte­ra? Da 
li znate razli­ku izme­đu ta dva vozi­la?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Molim vas, pono­vi­te pitanje, 
nije mi jasno.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li posto­ji razli­ka i da li vi zna­
te za tu razli­ku izme­đu tenka i oklopnog transporte­ra?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.
 
TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Pogle­dajte foto­grafi­je pod bro­
jem 5 i 6. Može­te li nam reći šta je pri­kazano na tim foto­grafi-
jama?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Broj 7 je „pincgau­er”, a broj 6 
je veli­ki tenk i broj 5 je veli­ki tenk.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Broj 5?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Tenk.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Dakle, 5 i 6 su tenko­vi. U redu. 
A šta je broj 2, je li to tako­đe tenk?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Mislim da ste rekli da je i broj 1 
tenk. Da li i to nazi­vate tenk?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Izgle­da kao tenk, mada mislim 
da nije tenk. Ne, ne, nije to tenk. Ovo ovamo je tenk.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Kada kažete „ovo ovamo”, na 
koji broj misli­te?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: 5. Nisam bio u pravu rani­je.
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Izvi­njavam se, kad ste pogre­ši­li? 
Šta poku­šavate da nam kaže­te?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Kada sam rekao za broj 1 i 2, u 
stvari to su broj 5 i 6, a 7 je „pincgau­er”.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Moramo se na tre­nu­tak vrati­ti 
da bismo ovo pojasni­li, gospo­di­ne. Da se vrati­mo na tu situ­aci­ju 
kada ste vi vide­li vozi­la koja nazi­vate tenko­vi­ma kako pri­laze vašem 
selu?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Rekli ste prvo da su to bila vozi­la 
koja vidi­te na sli­ci 1 i 2. Da li je to tačno?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ne, pogre­šio sam. To nisu bili  
1 i 2. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ako želi­te da se popravi­te, da 
ispravi­te ono što ste rekli koje ste tenko­ve vide­li?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: 6, 5 i broj 7 je „pincgau­er”.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Broj 7 je „pincgau­er” a broj 4 
je „praga”. Je li tako?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ja vodim raču­na o vre­me­nu, ali 
mislim da neću uspe­ti da završim sa glavnim ispi­ti­vanjem pre kraja 
današnjeg rada. Koli­ko lju­di u uni­formama ste vide­li pored ta tri 
tenka i ostalih vojnih vozi­la koja ste nam upravo pokazali?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Gru­pe od po pet, šest, pone­kad 
po tri vojni­ka, koje su bile u tenko­vi­ma.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: U redu. Gde su se nalazi­la ova 
vozi­la, nazi­vaću ih vojnim vozi­li­ma, gde su se ona nalazi­la u odno­
su na selo? Da li su bila u selu, na obronci­ma sela? Gde su se 
nalazi­la?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Izvan sela, na spoljnom putu 
koji ide od Pri­zre­na do Đako­vi­ce. 

Četvrtak, 21. februar 2002. \ svedok halil morina

Fond za humanitarno pravo

587

Fo
nd

 z
a 

hu
m

an
ita

rn
o 

pr
av

o



TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Koli­ko dale­ko je to od ruba 
sela?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Asfaltni put je na samom rubu 
sela. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li se bilo šta desi­lo, i šta, po 
dolasku ovih uni­formi­sanih lica i nji­ho­vih vozi­la?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Granati­rali su kuće. Gru­pe poro­
di­ca su bile na brdu. Ustre­li­li su 13 lju­di staro­sti od 18 mese­ci do 
60 godi­na. Neki su bili ranje­ni, neki su bili teško ranje­ni, a neki su 
zado­bi­li lakše povre­de.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Koli­ko dugo je trajalo granati­
ranje?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Od 11 do 3 sata posle pod­ne, 
četi­ri sata ukupno.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Kakve je efekte imalo to grana­
ti­ranje po samo selo, pored toga što ste nam rekli da je 13 lju­di u 
selu ubi­je­no? Šta se desi­lo sa kućama?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Kao što sam rekao, oni su gađali 
i kuće. To nije bilo baš teško granati­ranje i to je to.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Sa mesta gde ste se nalazi­li, reci­
te nam prvo da li ste bili kod kuće kad se to dešavalo?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li ste mogli da vidi­te šta se 
dešava sa kućama na obronku Lando­vi­ce, ako se išta dešavalo?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. Mogao sam da vidim iz svo­
je kuće, mogao sam da vidim kako granati­raju kuće. Granati­rali su 
čak i moju sopstve­nu kuću.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Šta se desi­lo sa kućama koje su 
pogo­di­le te granate?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Neke su uni­šte­ne, neke su i 
dalje stajale neo­šte­će­ne. 
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li je bilo vojni­ka koji nisu bili 
u vozi­li­ma, a nalazi­li su se na vrhu brda?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ne, došli su auto­bu­si­ma. Pešadi­
ja je došla auto­bu­si­ma.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Šta su oni radi­li?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Poče­li su da pale kuće i ubi­li su 
jed­nu oso­bu Mori­nu, Avdi Mori­nu (Avdi Mori­na) i onda su zapali­li 
nje­go­vu kuću, stavi­li su nje­go­vo telo u kuću i zapali­li je, ostala je 
samo glava. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li je ta oso­ba bila vaš rođak? 
Pitam vas zato što ima isto pre­zi­me?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ne, on nije moj rođak. Imamo 
isto pre­zi­me, ali on je bio Rom.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Kasni­je tokom vašeg sve­do­če­nja 
ćemo se vrati­ti na lju­de koji su ubi­je­ni.
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Te pešadijske tru­pe koje su 
došle, da li su došle za vre­me granati­ranja kuća u vre­me kada su 
tenko­vi pogađali kuće ili su se pojavi­li kasni­je? Kad su se pojavi­li?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Te pešadijske tru­pe su došle 
pošto je pre­stalo granati­ranje. Došli su posle tri sata i onda su 
poče­li da pale kuće u selu.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Rekli ste da su te pešadijske 
tru­pe došle auto­bu­si­ma. Može­te li reći Veću koli­ko je lju­di došlo, 
koli­ko vojni­ka je došlo otpri­li­ke?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. Oko 150, ali ne mogu biti 
sigu­ran, ne mogu to pre­ci­zno reći jer ja lično sam se krio. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Pored pešadi­je, da li ste vide­li 
bilo kakve dru­ge gru­pe uni­formi­sanih lica?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. Bilo je mili­ci­je i vojni­ka. Ne 
mogu reći da li je bilo paravojnih tru­pa.
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Kada kaže­te „mili­ci­ja”, da li je 
to dru­go ime za jed­nu dru­gu gru­pu, da li to znači vojska, poli­ci­ja, 
šta to znači?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Poli­ci­ja, mislim poli­ci­ja. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li se oni tako­đe nazi­vaju 
MUP?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li su ti poli­cajci bili zajed­no 
sa pešadijskim tru­pama?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, da, bili su zajed­no.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li ste mogli da vidi­te ko šta 
radi?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, video sam ih kako pale 
kuće. Onda su poče­li da silaze u selo. Ubi­li su Avdi­ja Gaši­ja (Avdi 
Gashi) i zapali­li nje­go­vu kuću, kao što sam već rekao. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Pre nego što pođe­mo dalje 
želim da pojasni­mo nešto. Kada kaže­te „oni” da li misli­te samo na 
pešadi­ju, ili samo na poli­ci­ju, ili misli­te i na jed­ne i na dru­ge, i na 
pešadi­ju i na poli­ci­ju? Na koga misli­te?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Zajed­no, svi oni, poli­ci­ja i voj­
ska, vojni­ci.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li ste vi vide­li i poli­cajce i 
pešadijske vojni­ke kako pale kuće i ubi­jaju lju­de?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Nisu ubi­li mno­go, samo tro­ji­cu 
jer su ostali oti­šli.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Na to sam mislio da se vratim, 
ovo je dobar tre­nu­tak. Kada su ostali oti­šli?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Oti­šli su iz straha. Nije mi jasno 
šta misli­te pod svo­jim pitanjem.
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TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Mislim kada, u vre­me­nu. Rekli 
ste nam da su 26. marta oko 10 sati sti­gli vojni­ci. Da li su oni oti­šli 
tad, da li su oti­šli za vre­me granati­ranja, da li su oti­šli posle grana­
ti­ranja? Kad su oti­šli?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Neki su oti­šli pre granati­ranja, 
neki su ostali. Moja poro­di­ca je oti­šla pet minu­ta pre nego što je 
poče­lo granati­ranje. Kod kuće smo ostali moja žena, moj brat i 
ja.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Zašto je vaša poro­di­ca oti­šla?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Zato što su poče­li da granati­ra­
ju selo i da pale selo. Zbog toga. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Vi ste rekli da je vaša poro­di­ca 
oti­šla pet minu­ta pre nego što je poče­lo granati­ranje. Da li ste vi 
uče­stvo­vali u dono­še­nju te odlu­ke? Slu­šajte pažlji­vo moje pitanje. 
Da li ste vi uče­stvo­vali u dono­še­nju odlu­ke da oni odu?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Moja supru­ga nije mogla da 
ode s nji­ma zato što nije mogla da hoda. Njoj sam rekao da osta­
ne sa mnom.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li ste vi dali upu­te svo­joj poro­
di­ci da ode ili su oni sami to odlu­či­li?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Oni su sami odlu­či­li da odu.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li znate zašto?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Zbog granati­ranja. Kako su 
mogli tu da ostanu?

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Kada kaže­te „zbog granati­ra­
nja”, da li je granati­ranje već poče­lo kad su oni odlazi­li?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da. Rekao sam vam, oti­šli su 
malo pre nego što je poče­lo granati­ranje, pet minu­ta pre nego 
što je poče­lo granati­ranje. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: U redu. Ne želim da pre­vi­še o 
tome raspravljamo, ali granati­ranje još nije bilo poče­lo kada je 

Četvrtak, 21. februar 2002. \ svedok halil morina

Fond za humanitarno pravo

591

Fo
nd

 z
a 

hu
m

an
ita

rn
o 

pr
av

o



vaša poro­di­ca odlu­či­la da ode. Da li su se oni bojali zbog ono­ga 
što bi moglo da se desi ili šta se dru­go desi­lo?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Moj brat je došao, moja poro­
di­ca je bila u podru­mu i moj brat je rekao „ne može­te ostati u 
podru­mu, izađi­te”. On je poveo svo­ju poro­di­cu i moju poro­di­cu. 
Odveo ih je u šumu i u plani­nu, a mi smo ostali kod kuće.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Vi i vaša supru­ga ste odlu­či­li da 
ostane­te jer vaša supru­ga nije mogla da hoda. Je li tako?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Da, to je tačno.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Ko je još ostao s vama?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: I moj brat. On je došao, ali već 
je poče­lo granati­ranje tako da nije mogao da ode i ostao je tu.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li je on ostao u vašoj kući ili 
je ostao u bli­zi­ni vaše kuće? Šta je uradio?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Ostao je u kući u podru­mu.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Koli­ko dugo? Koli­ko dugo ste 
ostali u podru­mu?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Dok nije došla pešadi­ja. Kada 
su došli poče­li su da pale, kada su došli do mog rođaka, nje­go­ve 
kuće, poče­li su da pale i mi smo pobe­gli.

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Kuda ste oti­šli?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Oti­šli smo do jed­nog poto­ka 
koji je bio iznad kuće oko 500, 600 metara. 

TUŽILAC RAJNEFELD – PITANJE: Da li ste s tog mesta mogli da 
vidi­te šta se dešava?
SVEDOK MORI­NA – ODGOVOR: Tu je bila neka vrsta obale i tu 
smo mogli da se sakri­je­mo i mogli smo s dalji­ne da vidi­mo kako 
pale kuće.

TUŽILAC RAJNEFELD: Pri­me­tio sam vre­me. Ako je ovo zgo­dan 
tre­nu­tak, da završi­mo sa radom.

Fond za humanitarno pravo
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SUDI­JA MEJ: Jeste. 

TUŽILAC RAJNEFELD: Hvala.

SUDI­JA KVON: Pre nego što završi­mo, zamo­li­ću vas za jed­nu uslu­
gu, gospo­di­ne Milo­še­vi­ću. Reč je o buci koju prave ovi zvučni­ci 
koji se nalaze pred vama. Od samog početka suđe­nja vi ste rekli 
da ne želi­te da kori­sti­te slu­šali­ce koje vam je ponu­dio Među­narod­
ni sud. Zbog toga smo postavi­li ovaj zvučnik pred vama i tokom 
suđe­nja ja sam pri­me­tio da ste vi malo pojačali ton i to malo ome­
ta suđe­nje, to je malo pre­glasno. Da li biste mogli malo da uti­šate 
ton ili da možda kori­sti­te slu­šali­ce kao i svi ostali u sud­ni­ci? Imajte 
na umu i ostale. 

OPTUŽENI MILOŠEVIĆ: Imam na umu i ostale. Već sam suge­ri­
sao sekre­taru da mi taj zvučnik stave ovde. Onda će svakako biti 
mno­go tiši.

SUDI­JA MEJ: Sada ćemo pre­ki­nu­ti sa radom. Gospo­di­ne Mori­na, 
sutra Sud ne radi pa vas moramo zamo­li­ti da se vrati­te u pone­de­
ljak da biste završi­li sa svo­jim sve­do­če­njem. Do tada, molim vas, 
imajte na umu da ni sa kim ne razgo­varate o svom sve­do­če­nju, a 
to uklju­ču­je i člano­ve tima Tuži­laštva, sve dok se vaše sve­do­če­nje 
ovde ne završi.

SVEDOK MORI­NA: Hvala. Vodi­ću raču­na o tome.

SUDI­JA MEJ: Nastavljamo u 9.30 h, u pone­de­ljak 25. febru­ara 
2002. u 9.30 h.

Ustanite, molim.

Kraj rada u 16.05 h.

Nastaviće se 25. februara 2002. godine u 9.30 h.

Četvrtak, 21. februar 2002. \ svedok halil morina
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